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POUTIItAI, TÁRSADALUl és RÓZGAZDASÁGI NAPI tAP. 

(Megjelen hétf6n lll tnnepek u&iu ll, 

Blöheté•i án.lr. : 
11ttly~n házhez hordva;: 

Egén évre 
l<'él évre 
Negyed évre 
Egy hóra 

l~ frt. 
6• t. 
a trt. 
1 fn. 

Vidékre politán kiUdve: 
E,_gész évre . . • a frt - kr. 
Hl évre . . . . 7 frt - kr. 
Negyed évre. . . 3 frt óO kr. 
Egy hóra . • . 1 flt 20 kr. 

Hirdl!téaek helybtn filetettd6k. 

Meghiv ó. , dünk a szónak neta hinni, és egy véka 1 ponyi Albert föl menne az Ararat he- i tolya.r~utot vesznek _és a mag~ar s az osztré.k 
; cselekedet többet nyom elóttünk a l ayére s onnan öntené a záport negyven i kormany ~ege!Sye~ese varhato. ~e er;e nézv~ 
: · '. k"' b'"l .. . ~: .. 1 1 h b , , 1 ~~ előb u a mmdket reszr61 egyb~lmaudo an ke-

dön tebá.t a "Politisebe Oorrespond." most je~ 
lenti, hogy Tisza Klllmán magyar miniszterel· 
nök S t o j l o v bolgár miniszter látogatását 
fogadvé.n. ennek ugyanoly értelmtl tanácsokat 
adott : akkor megállapitható, hogy e tanáesok 
megegyeznek azon politika irányzatával, me­
lyet Tisza Kálmé.n a magyar képviselóhé.zban 
tett nyilatkozataiban már a delegác'l.iók . Olé­
sezése előtt oly határozottan körülirL 

Az országgyülés munkásságát rö- · mér~egben, mmt szaz 0 0 mes nap és negyven.éJJe • me Y a orra_v~- teknek nélkülözhetetlen előmunká.lat.ai.kat a 
vid idő alatt befejezi; az uj képviselő ft azts. .. . , n~k egyszersmm~, rettentő p~sztltast . leg~özelebbi parlament elé kell terjesz-

választás kérdése ezzel napirendre ke- :. Alkotmányos életunk haJnalan«, vmne véghez a valasztó embenségben, l teDJök. 
- másként állt még a világ. Oh! De de mivel hogy nem váhk borrá, hanem ! ---

rül és szükségessé teszi azt. hogy az mennyire tetszett akkor a szabad szó, csak puszta szó marad, nem fog vele j . Országgyülés. A főrendiház pénteki, meg-
aradmegyei szabadelvűpárt előmun- 1 

me!! a nag)' igéret. Hog_v ne! Husz diadalokat aratni. Annyi pénzes je- lehetösen lí~togatott ülésén, eg-ész sorlit tár-
~ lEJalta ll' és fogadta el a törv~oyjavaslatok-

kálatait megtegye; e végből tisztelettel esztendei rabság után. Ugy· elhallgat- löltje meg nincs, hogy valami nagy uak. }~bú ~orban tárgyalás al& került az 
felkéretik a párt minden tagja, misze- ,i tuk a ~zélbali sz?noklatot, n:int a ze- gárdá~ alkoth~sson mága köt:ül, sőt osztrák-magyar bank szabadalmának meg­
r· t f hó 24.én d. u. 5 órakor a · nét, mmt valamt Rákóczy mdulót, s szó vtzen, meg a létezőkből ts ,el fog hosszabbításáról sz61ó törrényjaraslat. Soms-

li~ kérdésben is, malyben a magyar be­
folyás irányzata ugy magában az országban 
pártkülönbség nélkül. minL a külföldön a 
béke fenntartására basznosnak ismertetik el, 
Magyarország is hozzáJárult ahhoz, hogy 
Európa alkotmányosan kormányzott összes 
népeinek akarata a béke javára érvá~ 

nyesnit 

1F0 haé K. . álló t . éb annál jobban lelkesedtünk rajta, minél uszni egyn<!hány. sich Pál kil'of{ást tett az ellen, hogy a 
» e r- et eszte sz nagy et m en .. bb 1 H, é "k 1 · l k . , a szó kiilföldi érciHI.ltók az érezalapba beszt\-

k l . l . tuzese vo t. at m g mt or va amt gy vagyun mat napsag mittassanak, kautz Gyula ellenérvelése utan, megtartandó 
szíveskedjék. 

érte ez etre megJe enm nagyot mondott. Ugy hatott ránk, beszéddel. Nem nagy rá a kilátás, jis miután Zichy Nándor gróf szint&n 
; mint a czintányér meg a nagy dob. hogy ·hódítani ltthessen vele, mint év~ m~>lleue szóllott a javaslatnak, - a ja· 

Aradmegyei szabadelvű párt el- · Csakhogy a jobb oldalnak még na~ tizeddel ezelőtt : hanem lássuk a med- vaslat ugy általánosságban~- f!lÍnt_ részle-
gyabb volt a szerencséje. vét! meg a sárga csikót. Ezzel ruk- teJben_ elfoga?tatott. A. ~obbt Javaslatok 

Akkor osztogatták a hivatalokat és ko lJ. on el ó aki paktálni nem akar. A lsemmnwmu v•tát n~m Ideztek el ó .8 ., val-
.. ', ! tozadanul fogadtathi.r el : a 80 m1lho fo-

mert szuk volt __ a kenyér, hát utana h~zafias ,tisztelt. választók_ ezt l!__ ~u- rintuyi államadósság törlesztéséról ; 8 bim-

nöksége: 

Vásárhelyi Béla. Végh Aurél. 

Nem ér az a sok 
semmit. 

beszed 
nyult a nagy tobbség, bár Kossuth La- zs1ka szot kezdtk szeretm, a tobbtbe l lóoltíl8 kényszeréröl, és a hadsereg, badten· 

· jost éltette is. . bele untak .. ~ igy hála a kornak, nagy· ger?s .. et: ~~-~n·édsél! és ~öpfelk~lés tisz~i ~s 
De hát meg lehet unm még a ze- nehe:~en mt ts bejutottunk volna abba ~e~e?ys_eg•, ozyegyemek es árvámak ellátasárol 

A "Correspoudance de Pest" const&tálja, 
hogy a nagybefolyé.su franczia sajtó többsége 
lassan ·lassan meggyözbetö volt azon igazság· 
ról, hogy az osztrák-magyar-német szövetség 
egyes egyedlll 8 békének szolgál. 

Budapest, ápril 21. 

És igy kell ennek lenni ? Valjon? 
Öt évre előlegezett képmutatások, 

hízelgések, nagyot mondások. Van-e 
még olyan ember a világon, -a ki hi'>z 
nekik? Ér~e még valamit a szép szó, 
az igéret, a hitegetés, a kormányt szi­
das és a reménység ezégének kifüggesz­
tése: Segitene ezen Apponyi ? 

Mivel segitene Apponyi ? _Bisma~ck. 
Freycinet, Salisbury, Depretts, mtvel 
különbek Tiszánál ? Ugyan kérdezzé­
tek meg a német, a franczia, az angol 
és az olasz ellenzéket. Utazzátok be 
Európát, és az ellenzék~ől azt fo~átok 
hallani mindenütt, a mtt Apvonyt be­
szél Magyarországon, és nézzétek meg 
a történelmet, miféle nagy országbol­
dogitás következett, mikor az ellenzék 
lépett kormányra? Az alk.otmányos 
életnek az a természete, hogy a pár 
tok nagyon eltérök, a kormányok pe­
dig nagyon hasonlitanak benne. egy­
máshoz. Amig az ellenzék mmdent 
iaér a mint kormány, mindent elfe-

h ' lejt. Ez pedig csak onnan van, hogy 
könnyebb igérni, mint az igéretet tel­
jesiter.i. 

Mint alkotmányos nemzet, elég öreg 
vagyunk már, de mint parlamenti kor­
mány rendszerrel biró nemzet, csak 
most kezdtük az életet. Még is tapasz­
taltunk 1867 óta annyit, hogy kez 

. Az"ARADI KOZLONY{I tározája, 
(Aprilis 23.) 

Az én főnökeim. 
( Emlékjegyzeteim ból,) 

- .1.1 0.1, rad! ll: a ll a ft 7" eNdetl Üte-'Ja.­

frta: Lauka Gusztáv. 
V. 

Sehedi Ferencz (Toldi). miot az aeade­
mia titoknoka, volt közvetlen főnököm. A ti~ 

tokuoki szoba az iroda mellett volt és Sebedi 
icevés napot kivéve, íróasztalánál volt talé.l­
bató. Magán irodalmi munkáit is jobhárs a 
bivatalbaP végezte. Erősen dobányzoU és ren­
desen valami olyan gyen~e. zamatos dobanyt 
szitt, melynek füstje mindkét szobát befnsza­
rezte. Ez volt egyetlen, kiválóbb kegye. me­
lyet velünk éreztetett. Ha a munkában kifá­
radt. a bátfallal elválasztott szobában dolgozó 
vagy sétáló H elmeczyhez me nt társalogni. 
Melt6ságteljes tisztelPttel és mit se adó, de 

. nem is követaló bará.tsá.ggal viseltettek egy­
mé.s iránt. 

A jó Schedi ismerve Pletszokllsainkat éS 
sokszor a tulsá.g határsit érintö kedélyessé­
,znnket, nekarn és Makayoak nagyon rövid éle~ 
tet utalványozott, gyakran korbolt és ijesztge­
tett. Két volt társunk : Varga és Tere bP sy kö· 
zel harmincz éve, csendes emberekké lettek, 
én és Makay olyan öregek vagyunk, hogy 
már szinte 11zeretnénk meghalni. 

A költők igen, de a tudósok ritkán jó 
prófáték. Toldi pedig Ludós volt ! 

Az aeademiai ülések valósáfOS ünnepek 
voltak reánk nézve. A hnlhatatlanok az asz­
talokat, malyeken dolgoztunk, tele raktak fel­
öltönyeikkel és kalapjaikkal, mi pedig azalatt 
vagy a kávéházba szöktUnk V8fZY tréfáló:1.tuolr. 

Mintha most is látnám elóttünk méltósá.g 
teljesen elvonulni, az akkori idóbt~n dicsősé­

~~ gUkben oly nagyon irigyelteket. üebhard ~s 
Sztrokay voltak a legoriginahsább alakok. Mé· 

nét is, a sok beszédet ann ál inkább. az alkotmányos spherába, mely Ang- zolo torvenyJavaslatok. ll:urópa minden politikailag komolyan ve­
hető köreiben általánossá lett annak elisme· 
rése, hogy Magyarország befolyása az osztrák­
magyar monarchia külpolitikájára irányadóvá 
lt>tt. Ebböl következik, hogy minden nem~ 

zetközi politikai k~rdésben Magy&rország be­
folyását mint a politikai számit.ás n ~ l k ft -
I ö z h e t l e n tényezőjét figyelembe kiilll 
venni. Másodszor Magyarország politikajának 
megism11rése é.lt&l Francziaország sajtója a z 
o s z t r á k - m a g y a r-n é m e t b lk e -
és védszövetség belyesebb s 
a z e u r ó p a i b ék é r e n é z v e. b a sz­
nos értelmezését nyerendi. 

Nem is kellett hozzá csak nehány év, liában uralkodik. 
és a szélbali utazó apostolokkal akár r;. B. 

madarat lehetett volna ijeszteni. Ha =====-~~o~o==~=--===,=="-'~'·== 
be nem üt a török világ ,meg a :.csok 
jassza,c már eltünt volna a szélsőbal 
a földszinéről, de az nagyon jó időjá­
rás volt rá s buján kizöldült, mint a 
sárguiásnak indult, de egy jó meleg 
esőt kapott pázsit. Abból a nedvesség­
ból él azóta, mert ami a sok beszé­
det illeti, nagyo11 bele okult az or­
szág, s ugyan háj fejü ember legyen, 
aki hisz neki még ma is. 

A magyar és az osztrák quotabizott­
ság megegyezése. Mint már a mult héten 
bizonyos dologként jelentRttük, a j~>lenlegi 

quota megváltoztatása az adott \'iszonyolí közt 
és az osztrák parlament jelt>n összt>állitása 
mellett egyáltalán nem volt V&I!'Y cs a k u g y 
lett volna elerhf'tó. ha M 11g:yarország a na· 
gyobb megterheltetéshez hozzá.járulna. 

A magyar és az osztrák quotakuldöttség 
közt megkötött compromiss•1m tehát, mely 
szermt a status quo fenntartatik, a jelenlegi 
viszonyok közt Magyarországra nézve a leg­
elönyösebb megoldM, miutho~y Fa l k Miksa 
előadónak, ki ezen és egyéb complieai.Jt pénz• 
ügyi és kiegyezési kérdétiekben mindenkor 
nüódi államfértiui előrelátást tanusitott, tökó-
letes igaza van, midön azt mondja, hogy 
ha a korona a választott birói tisztnek gya­
korlására kéretett volna fel, oly eshetöség az, 
mely politikai és alkotmányos indokokból 
semmi tekintetben sem kivánatos, a batáro· 
zat minden emberi elörelátas szerint nem 

Ugy beszélni azonban, mint Ap­
ponyi Albert gróf beszél, tisztelet, be­
csület a szélsőbal beszélő gépeinek, 
de nem tudnak Apponyi Albert egy 
valóságos beszélő torony. Mint a hogy 
a tengereken világító tornyok van­
nak, hát olyan beszélő torony ő a 
politikai társadalomban. Azt hinné, aki 
hallgatja, hogy ajtó van rajta valahol 
és azon rakják bele a szót, mint a 
hogy a világitó torony mécsébe az 
olajat öntik, másként hogy lehetne, 
hogy sohse fogy ki belőle. lgen~igen, 
nagy isteni adomány. meg kell hagyni, lett volna más, mint az, mely a kölcsönös 
de ugy vagyunk vele, mint a legujabb . eompromissum utjá.n eléretett. 
találmányu nagy ágyuval : azzal vér­
tezzük magunkat ellene, hogy minél 
kevesebbet hiszünk neki. Különben 
1tgyon beszélné az egész emberiséget. 

.Mondom. ha csak szó kellene, Ap~ 

lyen me~ kelleti nekik magunkat hajtanunk, 
ha nem akartunk mér~es tekintetökkel talál­
kozni. A posztóból, melyet Gebhardt kaput­
jára felhasznált, mostanában még egy nadrág 
és mellény is kitelnék. Mint kaputja. éppen 
oly hosszu volt értekezése és felolvasása is. g 
két bslhatatlan volt az, akinek értekezései és 
felolvasé.sai melle-tt a tudósok legtöbbet alud­
tak. 'foldi mosolyogva kisérte felolvasásaikat. 
de ligyelmes volt minden szóra és minden 
tételre. 

Toldinak különben is mogvolt az a sze­
retetra móltó természete, hog_v m inde n acade­
mikusnak tudott valami kaliemeset mo11dani 
A megrovást, guoyt vagy hiányokat másokkai 
adatta tudtokra. 

Haragudni külömben se mertek rá, mert 
ö P.gjetlt>n szavazatot adhatott ugyan, de tíz­
husz szavazattal rendelkezett. Ha ö nines, 
mai g is h i ába kerellsilk a vallásos költemé­
nyek nagy mogulját azok között, kiket a zöld 
asztal mellöl e végszón1l szoktunk már akkor 
meg\·igasztalm, mikor arra éppon nines szük-
sége: 

" ... balbatatlan !" 

- Magyar állami pénzügyek. B~csból 
irják a ~Pe8ter Oorrespoudem.~·nek: hogy a 
magyar pénzügyi reformokra né?,{e oly rend­
kivüli fontossággal biró czukor- és sz.>.szadó 
megváltoztatásá ir(.nti tárgyalások kedvező 

Külsejét tekintve, végig mehetett volna a 
világon a nélkül : hogy észrevettek volna 
Rendes és becsületes polgárarcz volt, az esz 
és sziv kivé.lóbb tulajdonainak jelzése ntil­
kül. - Pedig Toldi elvitazhatianui nag;yeszU 
és tudományos ember volt, szellemdússág 
nelkül. - Irodalmi rokon- és ellenszenvének 
többet áldozott, miot mennyit az igazság 
megengedett, de azért szivének is tudott pa· 
rancsolui, ba a közhangula~ vagy közvéle­
mény szorilotta. Igazán, szemeh·el mosolygott 
csak, és ez legjobban igazolt& : hogy nyugodt 
\·olt és elt>gedett. 

G!!.vallér nem volt, de mindig az idószaki 
kivánalmaknak megfelelőleg öltözködött. Nem 
hunyt egészen szemet a divat elött, de rabja 
sem volt. 

Halála megfelelt életének. Méltóságteljes 
volt és tiszteletre méltó. 

Az idöszak teremtette viszonyokhoz és 
kört\!ményekbE'z kellöen alkalmazkodott és 
utohó napjáig megtartotta azt a diploma.tiaj 
fil!'yességet, mely a1. embert az élet folyam 

l hullámzásain át, védőleg keresztul vezeti. 

Fur('sa, de igaz, hogy 'l'oldi a negyvenag A hatvanas évek kezdetén a Paltry 
év~kben, azaz fiatahbb korában, sokkal komo- gróf kormányzósága alatt W eber után éo 
lyabb és zá.rkozottabb embe1· volt, mint a minóvé lettem az í~ll&msaj~ osztályvezetője. Miután ez 
későbben lett. Kedt>lye, mint bizonyos kaktus idósZI!.kban még minden könyv utólagos ál­
fajok, hatvan-betven éves korában kezdett bim- ll\mi censurán ment keresztul és a szerzók· 
bózni és virágzani. Modort\ban és t>J'intkezé. nek nem kis kellemetlenségek él:! bajok vol­
sében azonban mindig volt valami kiszámi· tak okozhatók, 'l'oldy Ferencz ,. Irodlilom 
tott magatartás, mely csaknem a vis atrac- tört.;net~-i munkája nyomatásának megen­
tiva és repulsi;·a törvenyeit érvényesítette. ~edéiiét s!lrgetendö, nehogy későbben tör­
Barát'!ágból keveset adott, de keveset is köve- léseket. kelljen neki eszközölnie, s ez által 
telt; jobban szerette a nagyot, szépet és ma- nagyobb költségeket okozni&, a kormányzó 
gasztosat, mit az emberek alkottak, miot ma- utasitása k:ivetkeztébt>n az én ügyszobámba 
go kat az embereket. volt szives bekopogta.tni. Azt mt\r előbb meg· 

Az idószakak szellemét és tgt>uyeit IS jegyeztem, hogy irányomban se valami nagy 
mindig megfigyelte, a miért rendesen több- rokonszenvvel, se szivélyességgel nem vi­
bet lehetett a mMok, mint a saját sorsán bu. seltetett. m~gis, mikor pártfogasomat és a 
sulnia. ~gyformán tisztelték az önkény malmal nyomtatás megengedésének sürgős kiad\·á­
és alkotmany. Lelkébt'n volt harag és szomo- nyozását kérte, "nagysá~os ur~-nak t'Zi­

ság, de ajkai csukva maradtak. 1 mezett. A kormányzósá.ggal, az ideigleneaség 

Magyarország beYolyáMa a 
1nonnreldaa küiJtolit.ikájáraa. 

- Az "A r a d i K ö z l ö n y" levelezójétóL -
Budapest, ápril 21. 

A "Correspondance de Pesthw·nek már 
hosszabb idó előtt közzétett értesüléseit, hogy 
K á l n o k y gróf teljesen egyetértve T i -
sz a Kálmán magyar miníszterelnökkel, ösz­
szes befolyMát a béke érdekében a bolgár 
kérMsbe11 létező ellentétek kiegyeztetésére ér­
vényesitette, a bécsi "Politische Correspon­
denz" most hónapok mulva egt'>sz terjedel­
mükben megerősíti. A bolgár crisis kezdetén 
utaltunk arra, hogy Magyarország befolyását 
az osztnik-magyar monarehia politikájának 
irányára semmiesetre sem vezérlik az Oro~z· 

orszti.g elleni elvi ellenségeskedés eszméi. A 
• magyar befolyás e kérdÁsben csak az eré­

lyes és a legéberebb defenzívát czélozza· 
Ezért Kálnoki gr. a bolgar kormányzó­

ságnak soha más tanácsot nem adott, mint 
azt, hogy a törvényes rend fenntartása és a 
berlini szerzódéshez való loyalis ragaszkodás 
t\ltal tegyék lehetövé, hogy a dolgok nyugod­
tabb mérlegelése mallett oly trónjelölt hozas­
sék jPvaslalba, k1t a bolg&rok és a szerzödött 
nagy hatalmak elfogadhatnak. 

Mindeo esetre azonban áll az, hogy e 
tekintetben Ausztria-Magyarország a kezde­
ményezést magához nem rag-adhatja, de sok­
kal kevésbé teheti ezt a bolgé.r regensség. Mi-

is a történetnek adatván át, a hetvenes 
években, midön már az alkotmt\nyosság 
áldásait élveztük, az irói e~ylet javára 
adott estély alkalmával, a hol én is felol­
vastam valamit, a melyben ó is kegyes 
volt mel!'jelenni, már csak "tekintetes ur•­
nak szólitott. 

Nyugodtan bevallhatom, hogy nekem, & 

ki a változatosság gyönyöreire nézve sulyt 
csakis az óré.k, óralánczok, gyürük, pipák és 
puskák csereberéjére fektettem, valamint a 
~nagyságos" czim" nem szerzett örömet, ugy 
a .tekintetes" ezim miatt sem éreztem gyöt· 
relmet vagy keserUséget. A század elsó ne­
gyedében születve, ismeretségben és barát­
ságban az ország legmagasabb állásu és leg­
kiválóbb férfiaival, menteD minden nevetsé­
gesebb ambicióktól, vajmi kevés beeset 

~'raocziaország és mé.s nemzetek közvé­
leméuye a tények Jogieá.ja által, malyeket 
személyes ismeretség és más nemzetek fe­
lől önmagunk-szerezte ismeret által foghA­
tunk fel legjobban, - lesz leginkább azon 
meggyözófiésre birkató, hogy e z e u é r i á-s i 
fegyverkezés minden része 11 

ezen aezél kard minden pará.nya ös s z e­
t a r t ó e r e j é t &zon pillanatban elvesz­
tendi, a malyben e1.en fegyverkezéssei vala·· 
mely támadó háboru kedvéért visszaélés kö­
vettetik el. 

K U L FÖL D. 
Franczia-német villongá1ok. Az 

,.Agence Havasw a következő távir~tot közli a 
Mosel maiiatti Pagny-ból : S c h n a b e l e, 
franczia special-biztost a helybeli pályaudva­
ron a német rendórség letartóztatta. Itt egy· 

és vallanunk, hogy a.z állatok jobbak és ne­
mAsebbek az embereknél. 

Meg kell még itt fmlitenem, hogy ab~ 

ban az időben a legelső tekintély is szivélye­
sebb és befogadöbb volt valamicske jövőt 

igérő kezdő irá.nyában, mint ma az & ffizfa~ 

alma poft\ju és tökfejü gyerk6czök, kik cse­
vegés és esiripolá.s dolgá.ban tultesznek a tar· 
kabarka szarkán és esiripoló verebeken. Akko­
riban még nem volt olyan nagy szükségfink & 

Jupitert kiengesztelő (Ustölöre. A felebará.ti 
szeretet olyan fán virágzott, melynek gyOmöl­
esében is rt.szesülhettnnk. 

A filiszter leánya. 
[47. Jt'olyt.] (Regény két kötetben.) 

lrta : Iijalm.ar HjurtJt. ~oy-. 

tulajdonítva a mulamlóság keretébe eső dol- -Az "Ar&di Közlöny" azámára fordi1otta: H. 8.-

goknak, az emberek becsét és érttkét ege- MÁSODIK KÖTET. 

XIV. sze n mé.s- mérték alá von tam, és tisz­
teletemet és szaretetemet nem a czi-
tneknek, hanem az illető egyéni be('.&- Pénzdolgokban megszünik a barátság. 
értékének jutta.ttam. Az élet folyamán ke- Weilinglord a dühtól tajtékzó embert az 

k ajtó kinyitása által figyelmeztette, ho~y ha resztül himbálódzó iesiny hajómat, nem -gt·· •.t ·k - lk 1 t . , . j ro on nem ""voz1 , •gen gyors 8 a ma os-
tudom szerencsemre-e, vagy szerencsetlens~- . sággal log a Jépcsókön leszállittatui és Simon 
gemre, mindig magamnak kellett kormányoz- ! ment, azonban minél jobban növekedett a tá­
nom. SzUiöim szPJ'eletét mindvégig megőriz- j' volság közte_ ~ Welli~gfo~d közt, I!Jlnál ba~­
tem, és birtam, de 17 éves koromtól kezdve, l gosabban k1abalta a IPpcsoh~z~an: "A .Maid 

• . of Athens~ JÓ volt etzy mtlhomosnak egy 
u~y futot.a~ b~ hosszu palyámat, hogy n~- csomó pénz besöprésére. SzOksége volt re!im, 
k1k egy kraJrzarral sem kellett engem sege- l hogy megcsalhassa az embereket és a kicsalt 
lyezni. Ha valaki egyéni tulajdonságaim mel- l összegből nekem öt százalékot fitet.eU. Ugy-e 
lett pártfogolt, mellözhetlen kötelet~ségemnek ! csekély ár egy olyan jó névért, mint a Lö­
ismertem azt kiérdemelni r's meghálálni. !. wenihal ~imooé? Ji~s Mr. Wellingford, mondja 

Furcsa embernek tartottak de furcsasá- j meg a sz. ep feleségének, hogy ha talé.n hol~ 
. . , . . ' . nap reggel meg akarná atyját látogatni, fá-

ga•m mkább enntették a conucum, nHnt tl'a- 1 radjon csak a börtönbe a hol bizonyára meg-
gicum határait. Csak a hitf'tlenekkel nem ' találja. Ha, ha, ba ! ' 
szarettem vit&tkoz.ni, azokkal t. i., kik a lélek l A dolog humora annyira erót látszott 
halhatatlanságában nem hittek. Feledhetltln 1 venni a zsidón, hogy a lépcsó Jegalsó fokara 
Szuszi nevü ebE~~ském. kit szeretó kebellel l leült, görcsösen a. markába ne~·etett é.s szak­
gondozlam, 8 a ki mig élt, egy perezre sem l g~tott sz~vaka.t mormolt foga~ , közt. .Azután 

. . . h1rtelen telállt : a komoly meltoság egy neme 
tá.vozot~ n:ellolem, tlyen v1ták alk~lmával tul- l terjedt el lényén ,;g miután meggyőzöd itt, 
ságosan fenyl6 alakban tünt fel elottem. Na- · hogy senki sem IMkelódik reá, elővett egy 
gyon szomoru volna, ba azt kellene hinnlink héber hibliát es kezdte olvasni Jeremiá.s 



elóre azt tartják, hogy ravasz eselfogásnak l 
esett áldozatul. Sc h n a b e l e t Gautsch 
német rendőzbiztos több ízben levélileg hívta 1 

magához .Artba, hogy a határon berendezendó 
azoigálatot megbeszéljék. Tegnap d. u. 2 
órakor S c b n ii b e l e gyalog Gautsh láto­
gatására indult, midón lcét német rendörügy­
nök me!llepte és Oveant-ba kísérte, honnan 
késóbb Metzbe vitték. A .ttletzer Zeitungw 
azt állitja, hogy Scbanbele elfogatása a ha· 
zafias liga izgatásaival összeftlgg, azon ban 
ezen vM teljesen alaptalan. Az elfogaWl és 
az ezt kisérő körlllmények, Metz-ben és 
Naney-ban élénk izgatottságot keltenek. N an· 
cyból és Pagniból érkezett ujabb táviratok 
részleteket közölnek Sebnabel franczill biztos 
letsrtóztatásáról. Ezek szarint S c b o ö b e l a 
németek részéról fel lóo szólitva, hogy határ­
jeJtő oszlopot állittasson fel. Mintbogy Schilu­
bel a br.tárjelző oszlopot nehány méternyire 
a határon tul ásatta be, német rendórségi 
ügynökök által, kik szUrke zubbonyt viseltetc, 
elfogatott. 

Az elfogatási parancs a metr.i törvény­
szék által, állitólag Strassburgból kapott ren­
delet folytán, lőn kiadva. Schnü.bel ideiglene­
sen vizsgá.Jati fogságba helyeztetett, hol szi-

- A bolgár regen1ek kö!"Utia. A · 
regansek Philippopolisból Cl'iltörtököo e1utaz- l 
tak, miutR.n szá.mos kUidöttsrg tisztelgett ná­
luk. Délbem a regeosak megérkeztak Hask!iii­
beo, hol a nép élénk tURtetéssel fogadta öket. 

TÁVIRATOK. 
- A képviselöhazból. -

Budapest, április 22. (Az »A r a d i 
Közlöny« eredeti távirata.) 
A képviselöház mai ülésében T i s z a 
miniszterelnök két törvényjavaslatot 
ter:jesztett elő. Az elsőben a pénzügy­
miniszter felhatalmaztatik, hogy az ál­
lampénztárak tartalék-készleteinek ki­
egészitésére 32 millió frtot szerezzen 
be hitelmüveletek u~ján. - A máso­
dik törvényjavaslat intézkedéseket fog­
lal magában a nagyobb választási 
visszaélések megtorlásáróL 

goru felügyelet alatl áll. A nancyi állam- - Az uj nagyváradi püspök. -
ügyész ma reggel Pagnyba meat, hogy a Bécs, április 22. (Az »A r a d i 
tényállást me~llapi~a.. . Közlönyc eredeti távirat a.) 

Más vers1ó szerent az elfogatas franczia . . . , . 
tertHeten történt, Schmibel állitólaj< az arti biz· j s .. c ~.I a u c h ~ónncz. eddtgt szatm~n 
tost várva., a határt. nehány meterrel átlépte, 

1 

p~spok holnap ~tt ~~s~~ le az esk ut, 
mely alkalommal ket rendórügynök által meg· mmt nagyváradt puspok. 
támadtatott, kiket azonban a foldre terített. 
Franczia területre visszatérve, a rendórii~ZY· ===-=-===-========== 
nökök ujabban is megtámadták, megkötöz 
ték és elhurczolták. 

A franczia hirlapok a pagnyi táviratot 
megjegyzéli uélkUI lcözlik. A "Libertéw azt 
mondja, hogy jó lesz a véleménynyilvánítás­
sal addig várni, mig a német lapok felvilá­
goaitást fognak az esetról adni. 

LEGUJABB POSTA. 
- Katkow ujabb kirohanáaai. A 

"Nordd . .Alig. Zeitung" a következőket irja: 
A ~Mosk. Wjedomostí" állitja, hogy a rubel 
árfolyamának hanyatlása csak az állami pÁn7.· 
tár kárára válnék, a nép jólétét azonban 
emelné. Nem ér~jük, hogy Katkoff hogy tudja 
ez állitásokat összeegyeztetni, miut.á.n az ál­
lami pénztár és az adóköteles nép közöU, 
mely a pénztárt mttgtölteni hivatva van, tu· 
domásnakkal még senki sem tagadta el, az 
összefüggést. De nemcsak ez érthetetlen Kat­
kofl logikájában, kit azonban nem kisértünk 
meg felvilágositani. Nem érdektelen Katkotf 
azon állitása sem, hogy az orosz buza a ma· 
gas vámok daczára nem veszit versenyképes­
ségéból. 

Ujabb jelentések ezerint Katkow most 
sokkal inkább kegyében áll a czárnak, mint 
valaha. Legjobb bizonyitéka ennek, hogy lap­
jában 8 .Moskowskija Wjedomosti"-ban Gierst 
és a diplomaták egy részét egyenest h a z a­
á r u l ó k g y a n á n t m e r i f e l t n n­
t e t n i. Gíers - ugymdnd - Oroszország 
legnagyobb ellensQgével, Ném&torsz&ggal foly­
tatja tanácskozását. Nelidofiot, aki Konstanti­
nápolyban kötelességét nem teljesiti, vissza 
kell hívni stb. A lap ilyen hangja még Kat­
kotT legjobb hiveit is megle}lte. 

- A o.zár kflldötte Sophiá.ban. 
E r n r o t tábornok volt bolgár minisztert 
Helsingforsból, ahol Jlarancsnok, Gacsinába 
hivták s a ezár fogadta. Azt mondják, hogy 
Ernrot, akit Bulgáriában nagyon kedveltek, 
fontos küldetésben megy Sopbiába. 

próf~ta nyolczadi~ könyvének tizeunyolczadik 
verset: 

"Itt akarom fáradságomat és szivfájdal­
mamat kipihenni." 

"Népem tárol foldön fog kiáltani: Hát 
nem akar az ur többé isten lenni Zionban ? 
Vagy nem is lesz többé királya? Igen, hát 
miért haragitottak meg bálványaikkal és ide­
gen, ha szonh.lan istentisztelettikkel ? 

• Az aratás befejeztetett. a nyár elmult és 
még sem jött segély. 

.Szivemből fájlalom, hogy népem igy 
~yomorog, szánom és részvéttel vagyok 
tránta. 

.Nincs hát balzsam Gileadban? Vagy 
nines orvos ? Miért nem gyógyul meg né· 
pem ?• 

Itt Simon beC8~~opta a köny~et, anyanyel· 
v~n mély fáidalommal mormolván: .Ninc11 
balzsam Gileadban? N10cs hát balzsam Gi­
leadban ?~ Azután fenyegetőleg emelte fel 
öklét. .Igen, igen w, mondá "•an balzsam 
Gileadban, a mint, hogy az isten igazságot 
szólt l" 

Indulatosan még egysu~r felnyitotta a 
könyvet és ujra ol vasott : 

"Te vagy az éo kalapácsom és hadi fe gy· 
verem, általad üztem t~zét a pogányokat és 
romboltam Je trónokat. 

• Lovaidat és lovasaidat szétüzöm ; leoesii­
dat és kocsisaidat széthányom. 

.Férfiaidat . és asszonyaidlit szétüzöm ; 
öregeidet és ifjllldat azétkergetem ; visszafi· 
ze tem . a pogányole minden gonoszságát, me· 
lyet Z10n ellen elkövettek, a ti szemeitek 
előtt, mondá az ur !" 

Miután Simon eddig olvasvtt, fel •m. 
Egész lénye a vad erély kift-jezését tükrözte 
vissza. 

"Visszatizetem a pogányok minden go· 
noszságát, melyet Zion cHen elkövettek, a ti 
8Zemeitek elótt, mondá az ur !" Löwenthal 
Simon megtahi.lta az isteni jóváhagyást ah· 
hoz, a mit tenni szándékolt. 

Körülbelül négy órával később Mr. Pal­
frey, a ki ebéd utáni szivarját pompásan bé· 
rendezett könyvtár azobájában szivta, a kö­
Yetkezó levelet kapta : 

"Tis'ltelt Uram l n "Maid of Athens" 
résztulajdonosai nem I.öwenthal és társa, ha­
nem Hampton és fia voltak és ugyanezek csal­
ták meg önt oly esufosao. Az ön helyében 
ezt nem hagynám abba. Oly iratok birtoká­
ban vagyok, melyek állitásaim valósá.gilt bi­
zonyitjá.k és ha kivánja. föl mutat.,m azokat 
?nnek. De mo~t j~n a java. A társaság, mely 
Jelenleg szándt~kozlk a bányákat megvenni, 
.kész volt két millió dollárt értük fizetni, azon-

Az 

"ARADI KÖZLÖNY" 
(m e g j e l e n m i n d e n n a p), 

előfizetési feltétele!, 
Helyben házhoz hordva : 

Egy évre 12 frt - kr 
Fél évre . . 6 " Negyed évre . 3 
Egy bóra l ,. 

Vidékre postán szétküldve : 
Egy évre . . 14 frt - lr:r 
Fél évre . . 7 n " 

Negyed évre 3 " 50 " 
Egy bóra l " 20 " 

Az elótizetési pénzeket kér_jllk, legczél· 
szerübben posfa-utalní.nynyal, mielóbb bekül­
deni, hogy a lap pontos expeditióját fennaka­
dás aélkül teljesithessük. 

Arad, 1887. április hóban. 

Az "Aradi Közlöny" 
szerkentösége és kiadóhiva tala. 

' lfAPTAB. 
Aprille 23. Szombat. Róm. catb. naptár : Béla pk· 

vt. Prot. naptár: György. Görög orosz naptár; (A pril 
ll.) Antipás. Nap kél ó óra 68 perez.kor. Nap nyug­
szik 7 órak<lr. 

"pril 25. Aradmegye törvényhatóaágának közgyű 
lélle d. e. 9 órakor. • 

Tragieutn és eontieunt. 
- Népfelkeló lisztek élmenyeiből. -

I. 
Annyi comediát csináltak már a szegény Iloradi 

népfelkelő tisztekból, hogy szinte várható volt, 
hogy valamelyik egy tragoediába keveredik. És 
csakugyan addig nevettünk rajtuk, mig akadt 

ban Hampton kétszázötvenezer dollár jutalom­
ért megigérte Cunninghamnak, hogy a bá­
nyákat megszerzi másfél millió dollárért. Erre 
nézve is tudok önnek bizonyítékokat kezéhez 
szolgáltatni, ha fizleti helyiségemben meglá­
togat, vagy ha megengedi, hogy öohöz elme· 
h essek. 

Legalázatosabb szolgája 

Löwenthal Simon 

Newyork, 187- szeptember 5. w 

Ugyanaznap Cunningham is kapott leve­
let, melyben figyelmeztetve lett a szerzódés 
kivakl\rt helyére. Ha - folytatá a levél irója 
- Cunningbam a szerzödést föl akarná bon­
tani, ez könnyen eszközölhet{, lenne oly módon, 
hogy HaJl!pton ellen hamisitás miatt vádat 
emelne. ,0 Simon jelen volt az aláirásnál és 
késznek nyilatkozott megesküdni arra, hogy a 
részvények száma meg lett változtatva, ameny· 
nyiben az 1250-ból 1175-öt csináltak. Az ál­
tala fölvett kis megvesztegetési összeget Si­
mon nem emlegette, mert ellene nem forgott 
fen egyéb bizonyíték, mint a váltó bátára irt 
nyugtatvány a szolgálataiért kapott öss'l:Pgról 
éseze okivülnagyon jól tudta, bogy ő Cunning­
hamot ép ugy hatalmában tartja, mint emez 
ót. Igy tehát bosszuvágyát nagyobb ve­
szély és károsodása nélkül kielégithette . 

Cunningbam rendkivül kiváncsi volt meg­
tudni, hogy mi inditotta ez embert hallatlan 
árulására, rögtön távir'ltilag éjjeh tanácsko­
zásra bivta meg hat társát, a kikkel a "Maid 
of A the os w mtlg\·ételérll szövetkezetet al&ki · 
tott. Az értekezlet azon megállapodá~ra jutott, 
hogy a jeleo esetben minden baráti kimélet 
mellózendó és mihelyt biztos az, hogy Hamp­
tonnal szemben elönyöket lehet elérni, szük· 
ség esetében a végletekig kell menni. Ha 
másként nem magy, még hamisitás miatt is 
föl kell ót jelenteni. Azonban a jelenvoltak· 
nak nincs érdekükben Hamptont tönkre ttlnni 
és ha lehetőstlg .kinállrozik barátságos uton 
egyezséget létrehozni, készek ez utat követni. 
Mindenesl.'tre a bánya i~azgatóit és a vefÓ· 
ket másnapra tanl\cskozásr~ kelleU 1\sszehivni, 
és itt kellett Harupton sorsának eldölni. 

"Egyet kötök ki magamnak," szólt egy 
testes, simára fésült és borotvált tókepén'l:es, a 
ki a legszigorubb intézkedésekre sz:1vazott, 
n& bánatpénzt mindenesetre ki kell körmeik 
közUl csikarni, mert pénzdolgokban megszü· 
n ik a barátság. u 

A szövetkezet többi tagjai ez alapelvet a 
legélénkebb hel_veshissel fogadták, mtre azét­
oszlottak. 

(Folyt. köf.) 

'ifttm n tr e ···===>z r a~-bb'"&bkt<rt·· r ·r·a'tt=··'mtueetett t·t sritx rt 't MM··í<"t,_·.xd*w b rz ··ar' 

_qe __ "'*'~·""" 4QL !O< t_ -t,;; w _ __ m _Jft-_m • z. __ ;c_. Zf. • l 
most egy, a kit meg kell - siratni. Tudva­
levő dolog, hogy a sok nagyságos és tekintetes 
urat mind afi'Pie bakaruhába öltöztette a paran. 
csolat, ugy hogy a kit messziról kalaplevéve 
üdvözöl az emberek egész legiója, az most hó­
dolattal salutálja meg a legutolsó frajterost is. 
Ennek tudtával m~gértheti és mo\ltányolhatja 
bárki is a mi szomoru sorsra jutott népff'lkeló 
barátunk tragoediáját. A legrégibb időktól fogva 
a legboldo~abb rsaládi életet folytatta felestigével 
és soha nem fordult elő semmi is, a mi felh6-
vel vonta volna he az ó életük derült firma· 
mentumát. 

És nem is fordult volna elő, ha közbeni'm 
jő az a népfelkelés. 

Rósünk eleinte oda se ht>deritett neki. Mi­
nek is töródj~k ő a népfelkeléssel, mikor neki 
olyan aranyos kis felesége van. Hanem az ara· 
nyos kis feleség törődött vele. Kereken kijelen· 
tette, hogy 6 halálra szégyeloé magát, ha az ó 
ura csak amolyan köznépfelkelőnek válna be. 
Ruckoljon be tisztnek. Es nem is hagyott addig 
békét neki, mig csakugyan elment S o m o g y i 
László kapitány urhoz és megkérte, hogy küldje 
fel az ó nevét is a miniszterhez. 

A miniszter pedig, miotha esak befolyá· 
solva lett volna a menyecske szép szemeitól, 
meg is tette népfelkelőtiszt-jelöltnek. 

HősUnk felrántotta a mondurt és délezegen 
koczogott v~gig naponta a templomutczán. Ele· 
inte csak a nehéz oldalát ösmerte meg a do­
logndk, mert hogy a fiatal asszony kedves cse­
vegésénél a tereptan és a többi hadtudomány 
egy cseppet sem kellemesebb, az bizonyos. 

Később azonban észrevett valamit illetve 
- valakit. 

Es ez a valaki senki egyéb nem volt, mint 
a Juczika. az ő csinos mosolygó képü szoba· 
leánya, a kire mindeddig csak ugy félszemmel 
mert sanditani. 

.f;s ha most leirom, hogy bósünk egy al­
kalmas estén a hosszu tárgyalások alapján csak· 
ugyan ott állott Joezikával a saját háza kapu­
jának sötét aljában, akkor már ott vagyunk a 
bonyodalomnál. 

Népfelkelő barátunk persze ugy gondolko­
zoU, hogy a bakacostume megadja a szabadal­
rnat minden bakatempóhoz is. 

De hát a dolog elsült és a kapu alatti kis 
idyll véghetetlenül kedvesnek tünt fel előtte. 

Ha olykor valaki végig haladt a kapun, sem­
mibe se vette. Nem láthatott a sötétben ás a 
legélesebb szem is csak egy - bakát lát· 
hatott, a min semminemü megütközni való 
nincs. 

Ennyit látott a felestig i,, mert - és itt 
kezdődik a katastrófa - látogatóból visszaiövet 
ó ia végig ment a kapun. A:uu oogy 6 mégis 
többet látott, mert észrevette, hog-y a baka az ó 
szobaleányával suttog a kapu alatt. 

Piczi kis epéjét .qlfutotta a méreg és néma 
boszusággal sietett fel szobájába. Fel se csen­
gette cselédjét, hogy segitsen a vetkózésnél, 
mert az ó testéhez többé nem érhetnek oly ke­
zek, a melyek esak rövid néhány perc1czel elóbh 
egy panganéttal játszottak. 

Alig várta, hogy ura haza jöjjön, hogy el­
panaszolhas81l neki a borzasztó esetet. 

Hősünk csakhamar meg is érkezett s a leg­
ártatlanabb hangon kivánt jó estét. 

- Képzelje csak édes, ez mégis csak tul· 
ságos. 

- Mi tört~nt kedvesl'm, egészen ki vagy 
kelve magadból l 

- Az a Juczi J 

- Ki az ? kérdé a férj még meghatóbb 
ártatlansággaL 

- A szobalál\yom l 
- Mit csinált ? Csak nem lopott egy ezüst 

kanalat? 

- Annál ;s ·rosszabb l Elóttem szerelmes-
kedett a kapuban egy bakával J 

- Na ez csakugyan borzasztó l 
- Rögtii!l fel mondok neki. 
- De édes ... 
- Mít te még menteni mered ? 
- N em mentem, csupán . . • 
- Hát akkor mit csupánozol ? 
- Az a kaklna. 
- Tán félsz tóle . . . 

- Lehet, hogy a káplárom volt és akkor .. 
kellemetlenségern talá.lna lenni . . . 

Ekkor jött be Juczika, hogy a vacsorához 
felteritsen. Igyekezett ó is ártatlan képet mu­
tatni, de csakhamar kiesett az ártaUanságból, 
midőn a nagyságos asszony haragos és a nagy­
ságos ur zavart arczulatát megpillantotta. 

- Nem tűrhetem, kezdé ujra az asszony ••. 
- De gondold meg kérlek . . . 
- Ejnye te ugylátszik, hogy nagyon párt-

fogolod a leányt, talán te is ? . . . 
- Dehogy, mit gondolsz az Istenért. Ha 

vétett, bünhödjék. 
Juczít e szavak hallatára hirtelen elfutotta 

a pir. Még az ur m<1r igy beszélni, akinek más 
szavát se hallotta egy hét óta, mint könyörgó 
biztatását. No megálljon . .A szekere rudja ugy 
is kifelé jár már, legalább megbosszulja magát. 

Éppen kapóra jött az asszony kérdése. 
-· Kivel álltál az este a kapu alatt? 
Juczi megvetéssei tekinMt régig a nagy-

ságos hakán és merész · határozottsággal ki­
jelenté. 

-A nagyságos urral! 
A fiatal asszony egy pillanatra el akart 

ájulni, de sokkal nagyobb volt a haragja, mint· 
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sem ez sikerült volna. Most már értette a férje 
mentegetéseit. 

.A térj pedig izgatottau dobolt az ablakon 
és szilárdul eltökéltt>, hogy neru szól egy 
szút sem. 

.Annál többt•t szoílt a menyeeske. Küldte az 
urát a kapu alá és sok mindenfoHe más lwlyre. 
Kijelenté, hogy elmehet a Juczh·al eg.vütt. 

Hát a Juczika szegény csakugyan ehni>Ut, 
népfelkelő hősiink pedig a nagy családi vihar· 
nak miatta még IDOlit is a Wittmanba jár 
ebl>delni ..... 

És addig. mig a forró leves kihiil, a1.on 
go'ndolkozik, hogy ő volt az első llPpfl'lkelő, a 
ki már r~szt vett - a háhornban. 

II. 
Ez a második, a comicus dolog nem is 

anynyira egy népfelkl'lőv!'l, mint inkább egy 
népfelkelőu~vel történt meg. Nagyon kedves 
asszony volt és nagyon szeret.te a térjét még 
skkkor is, mikor népfelkelő tisztté lett és baka· 
ruhába öltiiziitt. Mindjárt első nap estéjén tör· 
tént. A népfelkelési szabályok sok mindent meg· 
akadályozhatnak, de azt n~m akadályozhatja 
meg semmi, hogy egy asszony, ki szereti a f1;r· 
jét, el ne induljon vele sétálni még akkor is, ha 
bakaruhában van az ur. 

Hát nem is történt séta közben semmi 
baj. Hanem másnap annál több. 

A rendes kávé-délutánra ment a fiatal 
asszony, hogy a Wbbi nők között egy kis tere­
ferével mulasson. Bezzeg el kellet.t bámuloia, 
mikor a régi, szokott szivélyesség bel.vett csupa 
hidegséggel találkozott s mosolygó arczok be­
lyett gunyos tekintetek fogadták. Mindeoik nó 
csak ugy huzódozott tóle, mintha valami ragá­
lyos betegségben szenvedne. M•!gszólitásaira csak 
rövid, kimért feleleteket kapott, s feltétlenül 
é8zre kellett vennie, hogy barátnői akarva és 
tudn bánnak igy vele. 

Aztán elkezdtek beszélgetni a női hüségről, 

a mely ma olyan ritka, mint a fehér; holló, és 
hosszasan, de épp oly rejtélyesen emleg&ttek 
egy nőt, a ki l'égbetetlenül meg tudott feled­
kezni magáról. 

Es midón a mi szeg~ny asszonyunk szinte 
félénken megkérdfl, hogy ki az a ezerencsétlen 
nó, nem feleltik semmit, csak hangosan ösz­
szenevettek. 

Ez aztán anynyira hoszantotta, hogy fel­
tözte kalapJát és bucsuzás nélkül távozott. 

Otthon aztán könyek között panaszkodott 
férjének, hogy milyen ezudarul bántak el vele 
azok az asszonyok. 

Persze a férj is csak vigaszta.lni 
felvilágositani tudta. 

és nem 

A. napokban azonban, midón a hivatalos 
órák elteltével e'i vilbe .öltöZÖtt, ellátogatott az 
egyik urhölgyhöz. hogy a tört~ntekröl magyará­
zatot nyerjen. Ez az urhölgy pedig oly szána­
kozó arczczal fogadta. wintha valami nagy sze­
reocsétlenség érte volna. 

És a mi sokkal különösebb volt, kezeivel 
egyre barátunk homlokát tapogatta. 

- De asszonyom, mit jelentsen ez ? 
- Keresek valamit l 
- Ugyan mit találhatna a homlokornou? 
- Szarvakat. 
- De asszonyom ? 
- Nos igen. Külömben ugy szokoit az 

lenni, hogy a férj tudja meg legkésőbb, hogy a 
felesége megessita . . . 

- A feleségem megcsalt ? 
- Hát még nem tudja, hisz csaknem az 

egész város beszéli l 

N é pf elkelő barátunk komolyan megijedt. 
A.z asszony akkor a legbünösebh. mikor a leg­
ártatlanabbnak néz ki. Hátha van valami a do· 
log ban. 

- Az Isteore kérem, szóljon asszonyom, 
nem tudok kijönni a bámulatbóL Hát mi tör­
tént? 

- A nejét együtt látták • . . . 
- Kivel ? Választ kérek . . • követe lek. 
- N os hát tudja meg, Együtt látták 

e g y b a k á v a l. Képzelje, egy közilnséges ba­
kával! 

A férj nehány perczig maga elé Rézett, az­
tán hosszasan és jóizüen felkaczagott. 

Akkor már az urhölgyön volt a bámulás 
sora. Még olyan férjet nem látott, a ki lmczagva 
veszi tudomásul megcsalatását. 

A férj pedig egyre kaczagott. 
- De uram mit nevet ön ? 
Népfelkelő barátunk pedig egy ujabb ne­

vetési roham kiséretében válaszolá : 
-Hisz az a baka én voltam! 

8-m. 

HIREK. 
A.rad és Vid~ke. 

- Lapunk. szerkesztösf.ge fs 
kiad6hlvaf.ala Kazint"zy (azelőtt 

INkola) ott"za I sz. a. házban van, 
földszint balra. A. ház sarkot kf­
pez a tentplom-utezára~ szt>mben 
szerkt>sztősfgiink edtligl belylsé­
gelvel. 

- Az arad-csanádi vasutak palotája. 
Az arad-csanádi vasutak részvénytársaságának 
pa,otája, miot ~mlitettük már. egészen ki 
fog épittetni. A tervek, malyeket J i r a • 
s z ek Lajos aradi épitész készitett, már fe 
Jr.lvizsgáltattak az igazgatósag által és jó9á is 

•. 

lettek bagyva. Az épUiet telj~s utczai frondja ~ 
k:i lesz építve, ellenben az ud tari szárny el- ~1 
m!lrad. Az alapzat termésköböl lesz épitvP, i 

melyet a körösvölgyi vonat szállit ApatelekróL • 
A t~glákat Szőregheo égetik, a mi garantia 
jó minöségükért. Az építkezés körülbelül ma­
jus közepe felé veszi kezdetét, addig az .1 

anyag beszerzése míatt kellett elhalaadani. ..., • - Karacs Teréz köszönöte. Karaes Te- • 
réz, a jel~>e irón ó az öt n volczvanadik sz file- -1; 
tésnapja alkalmúnl üdvözÖlt testUleteknek és ~ 
magánosoknak ~ k.?vetkezó.. meleghaogu so- J~ 
rokbao mond koszonetet: ürömérzettel eláradt ··'l 
l"J.,_kból moudok köszönPtf>t a s~jtóuak, a nag.v }i 
tekmtelyu egyesilletPknek, kitünő ffirfiaknak ·"'l 
és urhölgyekoek, pályatH.rsaimnak és társ- . 
nöimuek, barátaimnak és méltánylóimnak, kik 1.' 

o~olezvanadik szllletésuapomon üdrözletükk,.Jl. 
sz1veskedtek megemlékezni rólam. Egyszer­
smind sziyem forró érzelmével kllldöm kez. ' 
szoritásomat nPktek, egvkori kedves tanitvfi- • 
n)'aim, kik &'l üdvözlők ·tekintélyes táborához 
csatlakoztatok most, mid5n egykori nevelónótöll ~~ 
már a 4108-dík hetet é!te át. Békés 1887 
á.pril 19-dikén. K a r!\ cs Teréz. ' · 

- Tanácsülés. Arad város tanácsa ma 1 

délelott l O órakor rendes heti ülését tartja. 
- Dohánybeváltási árak. A kir. kines~ár 

részére termelendő dohány beváltási ára 1H87 
88 és 89 évekre a pfinzügyminiszter által ~ 
követkazókép állapíttatott meg. S z i v a r b o­
t i t é k-1 e v é l I. osztályn 52 frt. II. osz· 
tályu 44 frt ; III. osztályn 38 frt. 2) K ö­
z ö n s é g e s l t' v e J e k : válogatva 32 frt 
és 29 frt, l. osztályn 23 frt 50 kr : II. osz­
tályn 17 frt 50 kr, III. osztályos 12 frt 3 
kr. K e r t i l e v e l ek I. osztály 34 frt, II. 
osztály 25 frt, III. osztilly 16 frt. 4) K a­
p a d o h á n y l e v e l " k : I. osztály 28 
frt, II. osztály '20 frt, Ilf. osztály 12 frt. 5) 
Kihányáa 8 frt, kacs 6 frt, csomózstlan levél 
(tiszta morzsalék) ö frt száz kilogrammon­
ként 

- Népfelkelők szemléje. H i l d Gyul~ 
tábornok a mai napon A rad ra érkezik, hogy 
az itt tskolázó gyalogos népfelkelő tisztjelöl­
tek felett szemlét tartson. A tisztjelöltek 
a magas katonai vendég tiszteletére este 
a Witt.man·féle vendéglóben nagy bankettet 
rendeznek; 

- Rózsa Dezsö, boldogult Rózsa Antal 
tanár fia, kit lapunkb~~on közölt nehd.ny sztip 
táreziljáról olrasóink is ismernek, a szini pá­
lyára készülvén. tegnap délután az itteui szin­
társula. nal vizsgát tett, s 8 bir.ilók egyhangu­
lag kedvezö véleménye alapjáu mint kiváló 
tehetsé~r, a szinesz-egyesületbe való feh·ételre 
lljáoltatik, s ez irá.nL a jegyzőköny a központi 
választmányhoz felterjesztetík. 

- A bakancsok. Az aradi iparosok tua­
nlerőleg az altaluk a népfelkelöle részéré ké· 
szitett bakancsok közlll többet próbaképen 
"felterjesztettek" a honvédelmi miniszterhez. 
Most, hogy a bakiincsok visszakerültek, egyik 
aradi lap azt irja, hogy a winiszter több 
száz bakancsot risszakUidött. A dolog ugy 
áll, hogy az ipar~k esak nehány darabot 
kn!döttek fel, s esakis e nPháoy darab jött 
vissza is - kifogás n~lklll. 

- Uj márványbánya Aradmegyében. A 

menybázai uradalomban, mint lapunknak ir­
ják, legközelebb egy t>gészen uj vörös már­
ványtlánya nyíhk meg, mely a legkitUnóbb 
m1nóségü márványkö~·et B'l:olgált.atja. E bR­
nyából fognak kikerülni az arad-csanádi vas· 
utak palotájához sztlksflgelt lépcsók es láb­
kövek. Hogy e bánya mily rendkivül nagy 
elönyt képvisel rárosunk épitkezö publicu­
mára nézve is, telesleges fejtegetnünk. 

- Ingó kereszt. E czim alatt írtuk me!( 
annak idején, hot:ty a szerb templom tornyán 
levó kereszt hatóságilag megvizsgáltatott fis 
rozzant állapota miatt helyrl'állitása elrendel· 
tetett. Most már fenn van az állvány a to­
ronynál és a helyreállítást munkák!\t meg­
kezdték . 

- Anyai szeretet. RAnke Zsuzsinak 
hivják azt a .hajadon" cselédet, a ki az anyai 
szeretet szép példájával tilodököl. KPt gyer­
mekét dajkasli!lba adta itt Aradon, ~z!án 
megszökött előluk Bud:1pestre és onnan ed· 
dig még ismllrPtlen helyre. Mintbogy azon· 
ban a gl'ermekekért járó tartásdíJat sem fi­
zeti, hát a rendörségnek is van köze hozzá. 
Körözteti országszerte 

- Aradhegyaljai borok Chicagóban. Az 
aradhegyaljai borok minden felé nag-y kelen­
dósPgnek kezdenek örvendeni. Ujabban Chi­
cagoból T b a l l e r B. nagykereske~ö czég 
A n d r é n y i Károiy és fiainál a finomabb 
fajtáj !l m é n es i, ma g y a r á d i as z u bo· 
rokból nagy megrendelést es1.közölt. A mit 
Andrényí a napokban el is kUidött a neve­
zett cztígoek. 

- Összeperelt a sógor a aógornéval. 
K ö z z i ru á n d o n történt, ho~y a só­
gorné a sógorral összekapott a népfölkelők 
miatt és ezért ()oszuból a sógorné, miért 
kisebbitette a népfelkelóket, minden kigou­
dolhstó badar pletykaságba bele keverte a 
sógurt, ki egész komolyan vette a dolgot, 
es egy ízben figyelmeztette is, hogy hagy­
jon fel a pletykák gy&rtásával, mert oem 
jó vége lebt:!t az ilyen tréfának. A sógorué 
erre kinyitotta a száját és a sógort éné· 
k&ny szavakkal megsér.ette, a mhirt a kö­
zelben levó kapát a sógor felkapva, azzal 8 
szereocsétlen asszonyt ugy eldöngette, hogy 
a földön eszméletlfo}nül tf'rlllt el. Az eset fel­
jelentetett az illetö biróságnáL 

- Gyujtogatás. Magyarád községheu 
egyik közel muit este 9 és 10 óra közölt 
M i k l ó s Póter ottani házát ismeretlen tet­
tesek felgyujtották. A nyomozás megindittat· 
ván, erös gyanu terheli B o g a r a s .András 
magyarádi lakost, a kiró! kisült, bof!'y M i k­
l ó s Péterrel állandóan rosz viszonyban áll 
Ö Ujlyan S'l:t állitja. hogy a kérdéses éjjelt 
Pankotá.n töltötte egy asszonynál, ez u asz­
szony meg kijelentette, hogy tőle eltávozott. 
A .kár 3ti0 frt. A ház biztositva Bem volt. 



- Borozás után. M us z ka Mitru és ' 
C s i e s e r " n Mih"ly viltigosi lakosok ba.­
rát&\gos borozgat:ísra gyültek egybe B r a -
.~y á n .Nikolaj b.ázöban. A barálság azonuan 
a borral egylltt elfogyott, 8 mire az utczára 
értek, ü ll i· e s e r á ·n Muszkat egy késsel és 
hottal ugy összeverte, hogy ar. orvosi véle-

. mény sulyos testi sérülrst constatáJt rajta. A 
feljelentés a tettes ellen megtétetett 

- Rajtavesztett függöny tolvaj. Az 
aracti román seminariurn &blakail:lúl egy idö 
óta gyakran elvesztek a Higgiinyök. A ~yauu 

· a szolgaszemélyzetet is érte. mig a napokban 
ki nem dertilt a titok. A semiual'ium egyik 
flapnövendéke bosszankodott legjobban, ki­
nek egy kedves emlékil ftiggöuyét lopták el. 
l<'elfo,zadta, hogy neki a tolvajt fel kell ft>· 
Llezni~ Nem szólt senkinak semmit, hanem ri\ 
lesett. .'\blakát ellátta ismét fUggönyuyel és 
. ste, mikor a növendtikek étkezni mennek, 
1enn maradt a szobában és a tolv~j csakugyan 
:l z a b ó Anua. személyében egyszer csak 
negjelenik és mikor a fU~gönyt ránczigálni 
ezdte, szépen horogra kertilt : a pa.pnüven­
t>k pedig kisietett az utczára és P a p p 

.. "'t ván rPndórrel el csipette a tolvajuöt és be· 
;.lkisértettt> a varoshazához. 

- Betörés. A g o s t o n Istvim s1.ent· 
leányfalvai gazda padlását ismer~tlen tt>ttesek 
feltörték ~s onnan 6 sonkát, 20 liter zsirt, 
és egy oldal szslonuát loptak t>l. 

- Bitang lovak. Mikala.kán egy öt é'-! 
e~y hPt éves lovat találtak. Bitangságba he­
ly~:z.ték mind a kettöt. 

- Járlat nélkül. Si mán d á n Tódor 
és B o t t a Vaszilit> kezén több járlat uélk!ili 
'ovst és marhat találtak meg. Persze elvet­

tölllk. 
- Csoda, vagy legalább is csodával ha­

·Lros az, mit az. aradi buzatért>n felállitott aá­
•rban produoal egy karok uMküli nó. ki ugyan• 
' lábaival végez sok oly munkát, mi szép 

é z i ii g y e 8 s é g e t is próbára tesz. Lá· 
ával ir, rajzol, köt, varr, zenél stb. 

Hazáak é• a főváros. 
- Az orosz czár Magyarországon. A 

Pozsonyvidéki Lapok~, mely folyvást íprili8 
számokat ád ki, a következő sensatiós 

jelenteti bécsi levelezöjé\·el : "lll. 
orosz czár a Krimbe tervezett utját 

banha;ryva, a közeljövö betekben .Ma.gyar­
r.• .... a••6•""" megyen huzamosabb lldUiésre. Á 

zár nem politikai czélból, hanem tisztán 
nlés végett megyen Magyarországba. s igy 

.em az udvnrnai(, banern József föberczeg­
hek lesz vendége s vÍiltakozn, Alcsuthon és 

rllitszillete n fog lakni. A czárral 19llz egyik 
is, a kit, a magyar nemzeti társas és po-

itikai viszonyok tanulmányozása végett József 
köré l: en, egy Ha.bsbur~ vérbeli ha· 

koru füberc~eggel párhuzamosan és egylit­
esen kiván bevezetni az a.lkotmányjogba. w 

me csakugyan van, a mi ' bibetellen és 
uégis való, egy mulatságos hir a muszka 
·zárr{>J .. 

- Egy boldogtalan asszony. Egy jó 
saJádból 1aló, elöke1ö müvelt liatal hölgy, 
kirl' a bah;ors évek óta sulyosan nehezült, 
ifáradva az eredménytelen kuzdelemben, csü· 

törtökön mti.sodizben kiséreit meg öngyilkos­
,,~got a fóvárosbau, hogy nyomorral teljes 
letétól megszabaduljon. Sz e u ff y Pamlát, 

volt nyíregyházai polgárme:ster leányát, a 
évek elején az egész nyírség mitlt Un. 

epelt szépséget ismerte, 1874-beo férjhez 
ent egy Lindtner nevü jómódu fiatal eu.a­

erbez. Boldog házasságukból négy gyer­
ek szUietett, de boldogsu.gukkal nem tar­

lépést anyagi jólétük ; csapás csa.­
á.sra sujtotta öket, mignem a fővárosba 

. ittek, s a férj itt nagynehezen könyvve· 
állást nyerve, tartotta fenn családjat. 

zouban a férfit a nagy~·árosi élet elszédi­
tte, családjat elhanyagolta, keresményé-

t>k nagy :-észét &lvezetekre pazarolta s 
1idön neje ezétt szemrellH.nyásokkal illatta, 

vele, 8 a negy nt~veletl~n gyer­
magára hagyta. A szegény nö a Sán­

'or-utczs 46-dik st.ámu házban a kapu alatt 
Jgy szllk lakásban huzta meg magát. Egyik 
gyermekét elküldte rokonaihoz Késmárkra a a. 
többiekkel két keze munkájából 8 jólelkti em­
berek kegyes adomá.uyaiból élt, malyeket ki\­
lönösen egyik aapilap szerkesztösége gyüjtött 
· Azonban a folytontls nélkülözések 
•lkeseri~ették lt>lkét, megtörték erejét, ugy 

elcsti!Zgedve, a halálra, ön gy ilkosságra 
s márczius bó 21-én fel is vágta bal 

arjan az ereket, de tettét korán eszrevették 
visszaadták az életnek. Azóta látszólagos 

.1egnyugvással viselte élete sulyos terhét, 
zonban a napokban az a megrenditu csapás 

·rte, hogy lf"giuősebb la éves gyermeke 
imló8e esett 8 bevitték a barak-kórhazba. ~z 

iokozta táida.lmá& és csuggedesét, 
essk a halálban keresett a szenvedések 

menedéket. Délután laké.s1\.n gyutaolda~-
megmérgezte magát. Azonban a szaren-

sétlen nö most sem érhette el czf>lját. a 
•'zoms:ze(to~~: (iszrev~tték s rendört hívattak, a 

e tét. 

a Rókus-kórházba, bo! gondos 
vették s valószínilleg megmentik 

- A szegedi Krausz-testvérek bukása. 
· feltUoé8t kelt Szegeden, hogy a 

testvérek ki viteli czég beszllntette fize· 
A nevezett czég, mely nagyhan foglal­
gabona, sör és kivált tojások kivitelé-

még röviJ idövel ezelött nagy hitelnek 
mely azonban megszor1ttatott, mi­

oly Ugj került nyilvánosságra, mely al­
:,lmasnak iátszott arra, bogj a czégtár8ak 
llen b ü n v á d i v i z s g á J a t i n d i t· 
as a é k me g. Ezen körttlméoy, valamint 

svájczi háznak bukása, melylyel a czég 
'B;iSZE!Icölotetésben állott, valószinU!eg liiettették 

testvérek bukását. CsUtörtökön este 
a bitelezök gynlést 

. t o t ts Ic, malyben a budapesti és 
>i érdekeltek is részt vettek. A t a r t o-

z18ok több mint800,000foríntra. 
~g n a k, az activák körü1belő1 650,000 trtra. 

A bukás által budapesti leszámitolók, külföldi, 
bécsi ?s szegedi cr:gek, a szegedi ker. és iparbank 
150,()00 frtt~l. a nemzeti bank fiókja pedig 35000 
formttal \'annak érintve. A czég morato­
riumot kér.- E bukás több fizetés­
k~pteleuségie.setetvon maga 
u t á n. Pick Márku'l terménybizományos már 
csődöt mondott 80.000 frt tartozással. A 
"Pesti Hírlap" tudosi~ója az esAtre vonatko­
zólag a köretkezüket sürgöny zi : V í~ rossze rt e 
11agy, izgatotts1\.got kelt. ho,l!y a helybeH 
Krausz testvérek szállitú-. kereskedő- !\s ga:z.­
dálkodó-czég ma fizetPsképtell:'u lett. A fize­
tésképtelenség széles köröket éri nt. melyek· 
kel u. nagy üzleteket csináló czéK össz.ekötte­
tt:'sben állott. A passziva öOO.Oüú forint, Er­
dekeh·e vannak : az osztrl1k-magyar bank 
szegedi fiókja SO,OOO for1nttal, a bécsi Jaan­
derbank 5~,000 forinttal, a trieszti unio-bank 
:25,00\) frttal, a magyar országos uank 70-
ezer forint!al, a pesti kereskedelmi bank 
1::1,000 frtt.al, az osztrák-magyar államvasut 
5000 frt~al, Thursch bécsi czeg 12,000 ft·ttal, 
Kremer budapesti czég 90,000 httal, La.tzko 
és Popper budapesti cz.ég 3000 forinttal, 
Eisenstaedter S. és tarsai 82,000 frrttal, a 
szeg.-di takarék- és hitelszövetkezet 9000 frt­
tal, a szegedi kereskedelmi és iparbank 
95,0 JO frttal. Az utóbbi bank 6000 frtig be­
táblá.zással IS van biztositva, azonkivül, hogy 
követelései, ugy miut a többi szegedi intéze­
teké, harmadik sz.emjjJyek e!foga.drányain alap­
szanak és alkalmasint fedezetet fognak talalni. 
A fizetésképtelen czeg ma a hitelezek érte­
kezlate olé terjes~tette vagyoni k irn11~a.tásá.t 
és abban még lOUOOO forinttal a c t i v n a k 
t ll n t e t i t e l m a g á. t. A hitAlazök 
eme kirnutatást kétséggel fogadták és a czég 
nagyobb adósaival külön egyezkedést kisér­
lettek meg. Amennyiben e kUiön egyez­
ségek sikerülnek, a Krausz-czég fizetés­
képtelensége legfölebb egyes kisebb keres­
kerlök bukását fogná maga után vonni. 

-- Egy férj, a : i nem tud féltékeny 
lenni. Budapesti pletyka. Alfréd ur t1a.tal férj. 
Imádta feleségét - de csak a lakodalom 
előtt és a mézes hetek alatt. A szép Cla­
risse csakhamar tiszre kezdte venni, hogy 
neu birja f~rjét állandóan lebilincselni. Al­
fréd ur mind sürübben ma.ra.dozott el hazul­
ról, mind furc:sább é~; furcsább Urügyekre 
szorult, hogy kimentse távollétét, mind rit­
kábban szaritotta magához a fiatal meuvecs· 
két ... ülarissenek nem kellet~ so~tí.ig ta­
hílgatódznia : bizonyos volt, hogy férje az 
otthon elmula.sztottakát másutt keres kárpót­
lsát. A nevét is megtudta annak & hölgynek, 
a ki ép akkor Alfréd ur imá.datáuak tárgya 
volt. De mit használt mindez 1 Htáb\\ ontotta 
könyeit, hiába halmozta el Alfréd urat kese­
rünél-keserübb szemrellimyásokkal: ez me~ 
uem H\lto~ott. Egyszerre tactteát változtatott. 
Ha oem használ a köny, ba nem basznál a 
szemrehányás - ~oniolta magában -has.~;­
nálni fog más : féltekenynyé fogom tenni. 
És elkezdett magának ud\·aroltatni egyikérel 
ama kedves hazi barátoknak, a kik az ilyes 
leladatokra mintegy teremtve látszanak leuui. 
De Alfréd ur figyet se vetett Zoltán urra : 
igy htvták az ud\·arlöt. Erre Cla.risse még 
tovább ment. Elkísértette magát a cietsbeóval 
Ku~lerbez, a váczi-utczai korzóra, szóra.l 
mindenüvé, & boi látjak az embert. Alfréd 
ur hideg maradt, mint a jég. \'égre Clarisse 
a legkétségbeesettP-bb eszközhöz fordult . .Meg­
n\ltoztatott irí,ssa.l levelet irt férjének, tud­
tára adta a küvetkezöket : "U ram l felesége 
megcsalja önt. A holnap délutáni fél 3 órai 
vonattal Bécabe szökik * Zoltán urral, az ön 
"barát" -já val. Egy J óak&rója." Clarisse más­
nu.p csakugyan ktkocsizott az osztrák állam­
vasut pli.lya•,dvarába, immár elk~~ziilve min­
denre. ~Ha nem szeret, gondolta magában, 
hadd öljön meg." És ime, alighogy kilép 
Zoltán ur karján a perronra., valóban ott látja l 
férjét, a ki kezét hátra tarlva, komoran állt 
a fal mellett. "Agyon fog löni !" gondolta 
Clarisse és minden izében reszketni kezdett. 
Alfréd csakuf!yan közeledett felé és megállva 
a szökevény pár elött, fele~ége maliének sze­
gezett - egy virágbokrétát. Az asszony el­
sápadt és aztán ktitségbeesett mozdulat­
tal - csakugyan el utazott Zoltan urral 
Bécsbe. - Igy irja a "P. H." 

- "Megcsalt leány tragoediája" czim 
alatt budapPsti lapok után nálunk egy hir 
jelent meg, mely szerint Á i k á n e{Zy fiatal 
szép leány lett öngyilkossá. meri. a líörjegyr.ö 
házassági igéretekkol csábitotta el s hogy e 
miatt az ajkaia.k annyira föl vannak a jegyző 
ellen ingerül>e, hogy meneklilm kellett. Ajka 
község t>lüljárósága most azt jelenti, hogy a 
n.iegyzó nem szökiitt meg, a kedélyek nin­
esenek elleue felingert>lve s hogy nz öngyil­
kos leánynak a jegyzó házasságot igért rolna, 
a tudósító ép oly kevéssé tudha~ia, miut a 
köz~~gi elöljárósÁg." (Ez az utóbbi állitás nem 
okvetlenül bizonyos, mert tudhat a t. községi 
elöljáróság valalllit, a mit más llt>tn tud, de 
tud ll at viszont valaki olyasmtt, a mit még a 
t. kűzségi elóijárók nem tudnak.) 

- Rövid hirek. S z e g e d l a k o s s á­
g a a mult évben sziiletési flZaporodás által 4 76 
lélekkel növekPdett. - S z é k e s f e h P r­
v á r t t a kereskedelmi társulat 19.000 frt.on 
házat vett . az általa fenntartott kereskedelmi 
academia részére ; ugyanott méhészegylet van 
alakul6ban, mely május 2-án tartja kiizgyülés~t. 
- J:o' i u m é b e n a rizshántoló társaság ked. 
V!'ZÓ eredménynyel végPzte a mult évet, az osz­
talék részvényenként 45 frt a.z az 9 százalék. -
A z o r o s z l á n y i p a n s l á v o k v P 1. e· 
t ó i, névszerint : Mostyenán Gyiírgy, Novo­
mesky Lajos és Bartos Pál ellen a fehér·komá· 
romi evangeliens egyházmegye közgyiilése elren­
delte a kánoni per meginditását. - M e h a­
l á n az Ó· hitüek husvéti ünnepén ezerbek t;S 
románok a templomban összevesztek az én~k 
1.1yelve felett, mindegyik: a maga nyelvén kivánt 
én~hlni s oly zenebona támadt, hogy a pap 
ki üritteté a templomot e IL zavargók ~llen v i zs­
gálatot illditanak. - A k o l o z s v á r i t ö r-

v (. o y s z é k köztisztPletb~>n álló elnöke, B i ~ó 
Príl. ha.ilott kora miatt nyu~alomba J,:pett s sz•·r­
dán mel!'gen bucsuzott el a birói kartúL 

A.. DHKY vi láK• 
Az uj elnök. Párisból i~ják: Dérou­

lt>de Pál hr•lyébe, a ki tudvalevól••l!.' lemondott, 
a franezia hazalias liga e Iniikévé tian~hrwutöt, az 
alelni'1kiik egyikét nerezt,;k ki. DérouJ,:dn küHin­
lwn kijelentette, lHJI!Y tiszteletbeli t•lniiknek szi­
vesen megmarad. U tehát - monrlja a Répub· 
liqne FrangaiRe - továbbra is az egy.,sület 
inspiratora lesz. Ugyanez a lap kiivethzóképen 
adja eló az okokat, melyek Déronl•:•le-et lemon­
tlásra k{.uyszeritPtték : "N óvérd, Ht>urtey asz­
szull!i, a ki Ca11n•~sbau betegen fekszik. e hó 
elejion hagyta el. Anyja szín-t,:n ig•·n bllteg és 
fivér!' egt:szs,>gi állapota is sok kivánni valót 
hagy luitra. Ez az l~iO -7l·diki háboruhall 
megsebesült s e Sl'b most megint kifakadt. ugy 
bo~y, mint tüzértiszt, egyelőre kénytelen a tény­
leges szolgálatról lemondani. lly kiiriílméuyek 
kiizt Dérouléde elhatározta, hogy eg.;szen csa· 
hidjának ta, melytől néhány 1;\' óta l<h·ol tártot­
ták a hazalias JigáPrt való gondok." 

- Egy váratlan megjegyzés. KrR.st>rsky 
Józst1f temetésénél szamos kiilfüldi btrlapiró 
is volt jelen. Ez~>k tiszteletére Lkomát ren­
deztek és ennek a lakomának egy mozzana.ta 
naKV felttinést kelt. El!yik franczia hirlapiró, 
a "France" dolgozób~rsa, lelkesell hangoz· 
tatá, hogy "nem iga; az, hogy finis Polo­
niae.'' ~in·e felallt Levakovski lengyel parla­
menti képfiselő 8 kérdé : "Hát Francziaország 
mt>lyért a nemes lengyel nemzet vé~t>í, on· 
tott11, mitirt szövetkeztk a zsarnok Oroszor­
szággal, a lengyelek lt>gnagyobb ellenségé­
>el't · A franczia iró z.arartan hizouyitgatá, 
hogy a franczia nemzet nem helyesli e ter­
mél'lzett1llenes szüvetséget, de szuvai persze 
kevés sulylyal birhattak, kivált mikor a táv­
író épt>n most hozta meg a hirP.t, hogy " 
fran~zia. "hazafias liga~ uj elnöke mint di­
csöiti az orosz-franczia si mpathiákat. 

- Marénylet Bazaine ellen. Á Bazaine 
ellen elkövetett merénylet alkalmából Madrid­
búl i1jak, hojly a mar~al a spanyol !Ovt'tros­
ban ~ Montesquinza-utcza 23. szám alatt la· 
kik. Osszes cselédsége egy inasbúl és egy 
szolgálóból áll. .Felesége és leányai jelenleg 
M~>xikúban vannak, fia pedig a ~panyol had­
seregben katoua. A cselédek beszélik, hofly 
milr nehány nap óta tudakozódtak a marsall 
uhí.u, ök azonban a tudakozódókat, kiknek 
bnz~tósága. gyanus szinben tünt fel elöttük, 
elutasitották. April 17-én, vasárnap délután 
egy aü év körüli franczia jelent me/Z UJra, 
ki a marsallal heszelni kivánt. Akkor azt 
mondták neki, hog-y a marsall nincs odu.h~za, 
mire az idegen eltávozott, 1géne, hogy más­
nap vtsf!zajö. Cs1>kugyan vissu is tért, s ez 
oHm volt más, mint Hillsirand, ki a már is­
mert merényletet vé~reb.ajtoLta. H:llairand 
már három évvel ezelött, h~t.sonló czélból, 
tnt>gfordult SpanyolorsZligban, ak kor siker 
nélkül. Irt egy könyvet is a metzi kapitu­
ltí.cziórúl, Bazaine e-llen. Hillairand egész 
uyugocltsággal irta meg vallomását franeziául 
a. reudürségu!ll. BllnbU.nást nem érez s tetté­
vel meg van elégedve. Raz.aine sebe nem 
életveszélyes. 

- Kényes dilemma. Clevela.ndbez, az 
Egyestilt Allamok elnökéhez nemrég· egy le­
réi érkezett MisSJSsippi aliarn e,zyik b~>lysé­
géböl. A bodtékban a levélen kivlll egy sors­
jegy is \'olt, melyre a legutóbbi J,ouisiana­
sorsjÍLtékbao valumi nye1emény l.'sett. A sors­
jegy IJátu lsó oldalára rá volt irva, ho!Zy a 
nyeremény csak ugy fizethető ki, ha az elnök 
allí.irja a iorsjegyet. Termeszetesen a lotto­
tarsulat elr•ökét értették, a mississippii ember 
azonban azt hitte, b.ogy Clevelandhez kell 
fordulnia.. Ezért ennek ktildte el sorsjel!yét és 
a lt'rélben megkérte, hogy irja azt alá, az­
tán küldje vissza neki lehetőleg mindjárt, 
mert ö most ktssé szorult hPiyzetben \'an. 
Cle\·eland ele w te \·issza akarta kUldeni a sors· 
jegyet a levél falaaójli.lwz, feh·il!tgositva öt, 
hogy hova kell fordulnia. Ekkor azonban 
eszebe jutott, hogy ezt nem szabad megteu­
oie, m ?rt külön ben megszegi h tönényt. Az 
Egyesült A!lamok egy törvénye ugyanis azt 
mondja, b.ogy lottó-ligyekre vonatkozó leve­
leket oem szabad poslán · kUideni s az ez el­
len vétkezök l 00-500 dollar pénzbirság­
)!al bünteterldók. - Már most az elnök 
nem kiildheti vissza a sorS,Jegyet, mert 
ez törvényszPgés volna. De tlevelet se 
ir hat .Mississipibe, me1 t ez is törvflny-
szegE··s volna. Ha a fel11dó olyan helyiség 
ben laknék, a hol távíróhivatal van, akkor 
tH.~·iratilag lehetne értesíteni, hanem ÍIZY Cleve­
landnek vagy el kell kiildenie VIllakit Missis­
sippibe. vagy pedig annak a vesz~lvuek teszi 
ki mag:át hogy megbízójában az Q gyanu 
fogam11k mAg, hogy az elnök elsikkasztotta a 
sorsjegy et. 

- Rövid hfrek. V i l m os f ó h e r­
c z c g tisztelet,:re, ki szi.il~tésnap.ia hatvanadik 
évfordulúját ülte, Hurlolf tróniiriikösnE:J csahídi 
eb,:d volt, melyhen Ú ... 'dsí•ge s az uralkodó­
ház összeR Bécsben időző tagjai r•;szt vetlek.­
Thyra cumberlandi herczPgné 
állapotában, miut irják, némi javulás állott be ; 
most már n~m kell erőltetni az ,:tkt,z,:srt• s azóta 
johb szinben is van. - n ff l' n b 8 c h ,J a­
k a b ö ?. v e g y 11 Párisban kedden mrghalL 
meg:lebPtos szeg•:nysrgbeu, mer~ a hires úperette 
sz1~rzö vagyont gyüjtiitt ugyan, de nl is specu­
lálta. - A "St a t es m a n' s Y n a r h o 0 k~ 
igen eltl'rjt>dt politikai és statisticai rvkiinyv 
ll'gnjahb évfolyama y,:gre fontos adatokat küzöl 
Magyarországrúl i~. m!'rt a ma!lrar rt'sz reví­
zióját két magyar iró : :Fenyves)· Adolf és Sturrn 
Albert végeztt:k. - A z a n g o l r e n d ö rök 
részér.- az :\lsóház megAzavazta a választói jo­
got. - A c i ll i i e s k ü d t e k halálra itél­
tE;k Gersebak Antalt t;s Ma.llus Teréz asszonvt, 
kik utóbbinak férjét meggyilkolták, darabokra 
vá.gták, Zágrábba vittr:k s a Szávába dobták. 

SZINHÁ..Z 
- april 22. 

"A három pár czipó" czimn nemet 
posse tartotta ma este igen derült hanli(ula.t­
ban az aradi szinház csekély szamu közönsé­
gét. Hogy a darab nagy közöllséget nem 
vonzott - IL szareposztás ~rdekes tarkasága 
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daczára, - azon nem lehet csodálkozni, a 
saison utolsó napjait és azt a köriilményt te­
kiutve, hogy az E. Kofács Gyula vendégsze­
replése is nagyban igénybe veszi a közöoség 
érdeklödését. - At előadás központja, 
S om l ó n é Vadnay Vilma, a Lénin 8usztemé 
szerapében ujra e~yikét adta azoknak a ked­
ves és behízelgő alakokuak, mely~k a mli­
vésznö szinpadi egyéniségét olyan ellenállha­
tatlauná teszik. A L i c z e n m a y e r nővé­
rek ma este is igen használható tagoknak 
bizonyultak, a kik e mellfltt nagy szinpadi 
rontint ,·iszuek minden alkalommal a szin­
padra.. Szidónia. k. a. mint énekesnő, Poldi 
k. n. pedig egyik fel.-onásban kecses tánczá­
val nizonyitotta ezt be. - K i s e Ml· 
b.ály igen jó kedvvel és ennek meg­
felelő hatással játszta az origina.lis susz­
tert s a kopotlas ~Nefelejts-dal"-lal is nagY 
hatást tudott kelteni, pompás baritonjával elő­
adva.. So m 1 ó (Wappenknopf báró) és K u­
l i o y i (Nachtfalter) találóan furcsa ala~ok 
voltak .... 'el kell még ernlitenünk N v i l a s-

' s i t, ki végtelenlll mulattatott a Mayer szin­
házi szolga szerepében. T h a r a s s o v i c s 
M. ujra meggyözött, hogy b<1noe teljesen he­
lyén uló comicát nyert a társulat. 

l r o d a l o m és m u v é s z e t. 
1 - Mag-yarország helységnévtára. Két 
· kötetben. t!zerkesztette D r o r z s á k János. 

Az első kötetet, mely az egyetemes él! betu­
rendes részt tartalmazza., ffi'ost kaptuk meu. 
A. második, kö~et t~rtalm~zní fogja .Mag,varo~­
sulg helj''>egne\·tárut, tekmtettel a közigazga­
tási, n4pességi és felekezeti viszonyokra. riíe­
g~fk, és, já~asonkint, . minden egyes politikai 
kozseiZnel Jelezre a htntalos elnevezés mal­
lett annak német, tót, oláh, ruthen, sz~>rb, la­
tin stb. nevei.t. a hozzá, tartozó pusztákat, te­
!epeket, a nepesség lelekszámát felekezetek 
~zerint, ki~üntetve az illetékes egyhM.zhiva.talt., 
~Iletve bat~sá.got E munkáról a fővárosi sajtó 
1s n ~gy elismeressel nyilatkozott 9 az eddig 
mP!ZJPlent helységnévtárak küzt ez minden 
es11tre a legczélszerUbb, ugy beosztására, mint 
adatai~oak böségére és a keresés megkönnví­
tésére néz\·e. A munkát a .Havi Fii7.etek" 
c1.imii irodalmi vállalat ad.ia ki 8 ára az egész­
nek l O frt, diszkötésben 12 frt. A "Havi }l'n­
zetPk", kiadóhivatalához czimezendök a meg­
rendelesek : BudapPst, II. Donáti u. 3. sz. 

- r Nova et Vetera" c zi m alatt uj és 
rPgl költemények kütf't.ére birdet elóíizet~3t 
E r ö d i Dániel, a ,,Kikindai Küzlöny• érde­
~es. szerkesztője. A kötet terjedelme 10-12 
tvny1, esetleg több is lesz. Kiállitása egy­
s_zerii: de esin?s. ~ra l forint. Gyüjtöknek 
ttz peldány utan ttszteletpéldánv. Az elöfize­
trsi határidő f. évi m á j u s f5-d i k e, ami­
korra az előfizetési ivek beküldése, annálin­
k{,bb kivánatos, mert a nyomatandó példá­
n~ok .szamilt a szerint határozzák meg. -
Á.Jánl.Juk az érdekesuek igérkezó kötetet ol­
vasóink figyelmébe. 
~ . - ~ kereskedői takarék- és védegylet 
ugyeben tgen hasznos ég életrevaló eszméket 
felszinrc•hozó munka jelent meg W e i s s Jónás 
nagylaki kereskedótól. A munka üdvöR czélja : 
a szorongatott helyzetbe ju­
tott kereskedöknek biztos vé­
d r l m e t n y n j t a n i a b u k á 8 e l l e n. 
SzNzŐ a füzet elején T i s z a Lajos gróf kö­
vetkező szavait ism(.t!i : ~Ne várjunk minden 
k~zdeményezést a kormánytól, ne támaszkodjunk 
Mlenül mioden gyámolitásrrt, minden segélye­
zée(.st az államra csupán kizárólag. Segits maga­
don és az Uristen is aegitl'ni fog rajtad." -A 
fiizr>t ára 50 kr. és szerzőuél Nagy-Lakon (Csa­
nádmegye) rendelhető mt>g. 

8zerkesztöl iizenet. 
- H. G. Budapest. Igen: még e hó vége elött 

találkozunk. 

- , 
KOZGAZDASAG. 

Hivatalo& piaczi árak Aradon .. 
- Aprilis 22. -

l. GabnanemUek: ti~zta hor.a 14'gneh4'zehh 8 frt 
50 kr. közep 8 frt 30 kr. két~zeres leg-nehezebb 8 frt 
l t) kr. közé p 8 frt - kraj~zár. rozs legnehezebb 6 frt 
90 kr. közép 5 frt 80 kr. árpa legnoh!'zebb 6 frt - krt 
küzép 6 frt - kr, zab l~gn~h!'zehh 6 frt l O kr, közep 
6 frt - kr, rPtek-repc7.e le,~mehezebh - frt - kr, uj 
kukoricza 5 frt 60 kr mkint. 

:t. Uszt: legfinomahb 0-lÍs 17 frt 70 kr. legfino­
mabb l. 15 frt 40 kr, 7.qemlye 14 frt 40 kr, fehéi- ke· 
nyér 13 frt.60 kr, fekete kenyér 10 frt 50 kr, rozs 12 
frt RO kr, tengeri - frt - kr mmkint. Dara tiszta bu­
r.áhól 17 frt 80 kr. Arpakása 16 frt - kr mmkint. 

3. IIIIH•Iyesek: horsó 17 frt 50 kr, hab 10 frt 
80 kr. len•~ge 18 frt 20 kr, köleskása ll frt 60 kr. bur· 
glmya 4 frt 80 nunkint. 

4. ~z~na: l. kritütt leldohh 4 frt 80 kr, közPp· 
~Zl'rii 4 frt nU kr, kötfltlen: lt•gjobh 4 frt 50 középszerü 
4 frt - kr egy mm:~zsl\. 

5. Kötött Tll!l'Y ágrl l~Zillma : legjobb 1 frt 80 
kr. közép~zerü l frt 60 kr ~'IZ:Y mtn>Ízsa. 

6. Tllli.annány!lzalma: h•gjobb l frt 80 kr, kö­
zepszerii l frt 60 kr. ~IZ:Y nunázsa. 

7. Alom~zalmu,: legjobb 1 frt 20 kr, középszerü 
l frt - kr, egy mrna.zs:1. 

8. 1-'ll: hiíkk 3 frt Hi kr, cser 3 frt lii lrr, szilfa 
3 frt Hl kr. f~nyö 2 frt 50 kr. egy köbm. 

9. Ilus: marha 52 kr. borju 72 kr, disznó 48 kr, 
juh 32 k r: dismózsir 60 kr, sz;\lonna 52 kr vaj l 
frt 20 .. olva~ztott vaj - frt - kr. egy kilo. ' 

10. Y egyesek: Bor~zesz 40 kr, -tej 14 kr. fehér 
ó hor 30 kr, fehér uj bor 22 kr, vörös ó bor 80 kr, 
vörö• u.i hor 56 kr, ecret 6 kr, pálinka (súlva) 40 kr, 
sör 28 kr <'I!Y liter. 

ll. Zmdség: Kel (Kohl) 16 kr, kl\larábi (Khole· 
rabi) 12 kr, ve.-es TI\!{)' czéklarépa 10 kr. sárg>r 'fagy 
murokrépa 14 kr, wrr~ha11:yma 12 kr. fokhag-yma 20 
J.:T. !'Zeller 16 kr. l'etrezselyem 14 kr, pa.~tinák 14 kr, 
leveles-zöldség (Suppengrünr~) - kr. tojás darahja 2 
J.:T. bors 1 frt 60 kr. paprika l frt 20 kr kilogrammon­
k ént, paradicsom- kr, salft.ta., .,.. kr,, 100 ugorka -kr 

V egyes ktizl~tuények. 
- A m. kir. államvasutak üzemében 

álló Csáktornya- zágrábi ( zagori ai nsuton) f. é. 
wájus hó 1-é\·el uj személy és árdijszabás 
(Il. vész.) lép életbe. mely napon az eddig 
érvényes szem~ly díjszabás és az ezen vasut 
meg-n_vitásától érvényes árndijl'?.abás annak l. 
Jlótlékával együtt lel~esen hatályon ki'l'lll he-

lyeztetnelr. Ezen nj dijszabások & m. kir. áJ­
Iam ~as utak dijsza.bási osztályában kaphatók, 
Budapesten, 1887. april 20. Az igazgatóság. 

•••••B• let. 
(Aprilis 22.) 

(B.) KPszáru nagyban 26-26.25, ki­
csinyben 2ö.75, hordó nélku1, per 100 liter. 

Budapatti gabnatössde. 
(Aprilis 2~.} 

15,000 mm. forgalom mallett az irány­
zat kedvező, és teljP"a napi árakon adattak el, 
Tavaszi buza 9.26 -9.28, őszi buza 8. i7-8.28. 
engeri május-juniusra 6.67-5.68, /\~zi 1.ab 
6.06-6.02, káposzta-repcze 11 . 

Budapeat, április 22. (A z .,.Á r a d­
K öz l ö n y" eredeti távirata.) A budapesti 
tózsde zárlati árfolyam&i : Magyar aranyjár&i 
dék 100.80, magyar papírjáradék 88.15-
magyar hitelbank 286.75, osztrák hitelbank 
280.öu. Loudon 126.90, PáriB 50.20. 

Sertéakereakedelml osaruok. 
- Budapeat-Köbányán. -

Kóbánya, ft.pril 21. Az iizlet csendes. Magyar 
ur!Uiági öreg, nehéz 47-48 frtig, fiatal nehéz 60-61 
forintig, m~yar uráliági fiatal k:özép 50-61.- frtig, 
magyar urasági fiatal l:önnyü 49-ol forintig, közön· 
se,.es szedett nehéz 47.--48.- frtig, ml\gyar szedett 
ki7.ép ~8.50-49.50 forintig, magyar szedett könnyü 
48.50-49.- frtig, Szerhia.i átmeneti nl\héz 48.-48.60 
frt, azerb. átmeneti közép 48.--49.- frtig, szerb. át· 
meneti könnyü 49.--50.- frtig. Romániai és szer· 
biai sertéRek, melyek mint átmenetellek !ldattak át, 
vevön- s páronként 3 arany vám fejében megtérittat­
n ek. - Sertea-létszá.m : április 19-én volt készlet 
85,811 db, április 20-dikán felhajtatott 665 darab 
elsz~llittatott I 321 db, ápr. 20-án, maradt készletben 
85,155 db, sertés. 

Hivatalos árfolya1n 
a budapesti ám· és értéktőzsdén 1887. évi 

áprilisb6 22-én. 
Magyar aranyjáradék 6 sz . 
Magyar aranyjá.radék 4 u. . ; . . 
Magyar papirjá.radék 5 sz. . . . . 
Magyto..r vasntl kölcsön . . . . . . 
Mllgyar keleti va.suti államkötvény l. kib. 
Magyar keleti vuuti állll!IIkötTény 2. ki.b. 
Magyar keleti va.suti államkötTény 3. k:ib 
Magyar földtehermentl!sitési kötTény . . 
Magyar fóldtebermenteaités; kötv. záradék 
Temes-bánáti fóldtebermenteaitéai kötvény 
remetl-bánáti földlebermentesitési köt, zár. 
&rdélyi fóldtebermenlesitési kötvény . 
Horvát-szlavon földtebermenlesitési köt. 
Magyar azólódézsmaváltsági kötvény 
Mllgyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön 
fiszaezahályozási és szegedi BOrsjegy 
Osztrák járadék papirtiUl . 
lsztrák já.r!ldék ezii~tben . . 
OST.trák járadék anmyblt.n . . 
2860-ilri osztrák állltdliiOrsjegy 
Osztrák-magyar bankrélzvény 
Magyar hitelbiUllrrészvény . . 
Osztrák hitelintézeti részvény 
Js. éa lrir. arany . . . . . 
Ezüst . . . . . . . . . 
10 frankos arany (Napoleond'or) 
Német birodalmi márk:a 
London •••• 
20 markos arany 

~ . 

-.-
. 10170 
• tl8 80 
. 150.­
• P8.6(l 
. 127.­
. 115.50 
. 104.5~ 
. 10450 
. 104.50 
. 104.50 
. 10(..!>0 

-.-
. 99.-
. 120.­
. 124.60 
• 81.40 
• 82.1í0 
. 113.-

185.-
875.-

• 287 75 
. ~3.50 

5.93 
-.-
10.02 
62.30 

. 126.90 
. 1U3 

IDEGENEK N~VSOBA.. 
(Aprilis 22.) 

Fehérkerellzt-szálló. AdamoTits N.. Rozsinszky 
László. birt .. Nádas. Széll Akos. birt., Makó. Zsák Hugó 
H au F.. Fischer Adolf, mérnökök. Bpest. Entemont 
A .. kemk., B~cs. Tóth Lá1.ár. keresk_, Apátfalva. Lö­
winger R., Kohn L .. Misko'l'its N., keresk., Bécs. 

TUeherer-szálló. Jakabfy Tódor, birt., Kupa. KisS 
Zsigmond, keresk., Szeged. 

Nádor-szálló. Tompia Pál, lelkész. Nan-Torák. 
Varga Emil. tábornok. T~mesvár. Kamer József, birt. 
El~k. I:Sr. Wéber, főhadnagy. Temesvár. Fariras Ede, 
felügyt>ló. B ,Pest. Seh wa re~: Mórné, kereak., N .·Pél. 
Stem Lászlo, nta1il, Bpest. 

AranTkulcs-szálló. Vakaresen András. lelkész. ó­
Béba. Daraban András tanító, Temes'l'ár. Dr. lllita 
Sándor, üp:yvűrljelölt, Temesvár. Adler Herman, keres· 
kedö, Temesvár. Strenger A., utazó, Makó. 

E.-K ő v 6 c • G y u l a, 
a kolozsvári nemzeti szinbáz tragicus szin­

mtivésze - második vendégjátéka. 

Artld városi -t"- s z l n h i z. 
~'olyó IIZilDl 201. W 7. killbérlet, 9. azám 

Szombat, 1887. áprili8bó 23-'n: 

Saul király. 
Szomon1játék !) fel'l'onásban. lrta: Csepreghy Ferenoz, 
Szinre alkalmazta: E. Kovács Gyula. (Karn :\gy: DeliD 

Henrik. Rendező: E. Kovács IJyula.) 

S.ze:c::::~.él;yek: 

Saul király - - - E.-Kováes Gyala. 
Jonatás, } - - - ltéthey Lajos. 
Ml'róh, gyermekei - Hunyady Margit. 
Mikól, - - - Czanyuga Emma. 
Sámuel Próféta - - Szabó Antal. 
Ab~er,) Saul ver;érei - · Fenyéri :M ó r. 
Doeg, ) - Sárdy Károly. 
Dávid. pásztor, majd ellenkirály Peterdy Sándor. 
Hadriel- Palotay Andor. 
Akiá.s - Bánáti Ede. 
Akimelek - - - Kusay Győzö. 
Halil, pap - - - Tisehler Béla. 

Holnap, vasámap, E.-Kováo• Gyula -
a kolozsvári nem?.eti s:z.il!há.Z tragikus szinmn­
vésze - harmadik vendégjátéké.ul, bérletfo-

lyamban: 

Milton, a szabadság apostola. 
Dráma 4 felvoná.sban. Irta : Jókai Mór. 

Felelős szerkeszt6 és kiadó : 

HINDT ..lBP.iD. 

t t' C n dttT X?tt e M'r-rt·t-tnt 'DCS mcnt '*t· M'rtC S!#tti t' b·.,- ·w· d" ft 'll 



BUDAPESTI TÖZSDE. 

M. kir. aranyjár. adóment. 4% . 
• " papirjáradék adómenU>fDo 

M. vu uti köl. 12Q frt o. é. (300 

Aprilis 20. 
Pén1 Aru ___!!~ __ u 

1 
P én z Aru Záloglevelek. 

-r-~ 1· • -r-T 
l k • J. , - 1- - il- Pesti• ko''zuti. •aspa'ly" 410·- •t 4·.- M. földhitelint. pnpirérték !j of o 101 :so 102.111 l Magy.('ttZ. ban reszvény-t~rsasa~ • .. '* 4 l 0 

~1~,75 
9!:> 7 fl l
. •'•'nz A ru 

102 25 
100 21í 88 SO 88 50 Osztrák hitelintézet 283 60 284!- Pesti közut

1
i
11

va.sp. élvezet jegyek 236'- 240
1
- "" : : 4 0/: /o 

l 1 Osztr.-magyar bank 855_ SöO _ Budapesti . ker. takarékp. 9öl- 98f- " " arany v. ezüst ö% 941- 94150 
1311-
103i25 
101!50 
102'75 
1012;) 
102:5') 

fr.) ó% . . . . . . . 
M. v. köl. 120 frt egyes dbkban 
M 1869. kel. v. á. kötv. (~ls.) adó-

150,- 150 501 I. ~<: yar iparbank 148:- 1491- Országos központi " 490i- 49<>i- " jelzálogbank. ó"Jgo/o 
151- 1521-1 Pes~i ~eresk. bank 66li-- 6ti21- Pesti haz~t.i első " 7400!- 7500!- 51 1

1301-
102175 

meot. Ó8f0 • • • • • • • 
l Bécsi bízt. társulat 1:.J5i- 20üi- Egyesült Budapest fővárosi t.1hp. 445.- 450i- K". b' " fi ldh. · · ·· 0

0/ 

b • ' l "1 'It t k 'k . . "~tl7o~ "ll- IS Irt. orsz. ó .•mt. . 5 /'l o 98 75 99!25 Bécsi élet- B jár. izt. tars. _,_ 196-. l'i agyar a . a are p. reszveuy . o l u Osztr.-magyar bank o. é.. 5/g 
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124 50 126 50 Fonciere pesti bízt. társ. 66!- 681- Általános wa~gon1 köles. társa"ig 74- 75I_ "" : "" "" 

4/lu;0

0 

M. 1873. kel. ár. v. ezb. (els.) adó-
ment. b 0/0 • • • • • • 

M. 1876. kel. aranyban (els.) a:l<l· 
ment. ó% . . . 115-

120IGO 
120i50 
122'50 
104:-

l 
a,f f ' b' t · l ' v kl " t t l 98! - ~02,- " n agyar• ranczia tz . tán. 206- 2101- ftrran m - snm a . . . . . Pesti keresked. bank 6Dfo 

116. _ Paonoma visszb. társ. 8151- 8201- Ganz és társa vasö. és gépgyár . 835 i- H401- " 01 

121150 Concurdia malom . 445!_ 450\- Gschwindt-féle szeszgyár . 3?~'~- 3?~1- : : : ~ 5~/'io 10 

98 25 
102 .. 
101 Óú 

101-
101-

981 7& 
102i50 
1021-M. kir. nyeremeny-kölcsön 100 frt 

" • • 60 frt drbja 
Tiszai és szegedi kölcsön 4% . . 
ld. k. töldtm. kötvények 5°/0 • • 

12Úio! Első budapesti malom 9\JOl-IOOOi- Gyapjum. és biz. L magyar ~nJ- 2001- Albina tak. és hit~lint. 6% 
123150 Erzsébet malom 220;50 222 -· Keresked. épülete . • . 7th)J-

i 
l OliliO 
1021-

10úl1- Hengermalom 520:_ 53 J_ 1 Könyvnyomda "Atheneaum" 5&0j- 555,_ Elsöbbségek. 
• • ., • Luiza malom • 256j- 260_ • . Pesti . . . • 117.01- 1150\_ Budapesti lánczhíd . 5% 

n&d. 6°/0 • • 104 50 105 50 Moluárok és sütök malma. 3301_ 335!- Köszénb. és téglagy. (Drascbe) 2441- 245!_ Lloyd- és tőzsde-épület. . 5% 
1867. zá.~ 104 50 

~HJ l !í ll 
p 10 

106-
100-

960 M. k. földtm. kötv.uyekteme.ii 5% 1Q4

1

50 iOó,60 l Pannonia malon• • • 710_ 7201· _ Nemzetközi waggoll-kölcsön.rész- ' l' M. sz. k. orsz. vörös-kereszt sorsj. 
• • • • . 1867. ú, Viktoria malom . 148 _ 151\ vénytársaság . • 74_ 7f1

1

. Osztrák vörös-kereszt-egylet . • 
rad. 5°1, . • . 104,50 ! 05,50 .Adria" m. tengeri hajóz. részv. t. - Pesti épitö-társaság . . . . . Pénznemek. 

14 76 uy~5 

M. k. földtm. kötvények horvát- 1 \ Alföld-fiumei vasut 5% 1&1 _ 182 _ Riwamurány-salgótarj. vas ·. :·vts. 
oraz. 6°/e · · · • • 104i50 105 50 Báttaszék domb.-zákáuy vas ut 5% 175- 176!- SaJgótarjáni kőszé nb. . . . . 151 50 1531- Cs.-kir. arany (vert) • • • ó 9~ 

ó 84 
10 Ot 
10 02 

0:97 
5i86 

10io5 
M. k. fóldtm kötvéDyek erdélyi ó% 104 50 105:50 Déli vasut ó% -~ Schlick-féle vasó. és gépgyár . 1 "~8_ 179~-- Cs.·kir. arany (kör) • 
" • erdélyi jelz. urb. vk. (100 fo- Északkeleti vasut 5% 164 50 165 50 Scblick.félensö.ésgépgyárii. kib. Osztrák-magyar 8 frtos arany 

rint 5% · · . • · · · · 97_ 98_ Erdélyi vaflut 5% . . . . 179 50 180 _ Serfőzde első magyar 880 _ 8H!JI- 20 frankos arany . • • . . • Wo 5 
Szölödézsmavált.köh.(100frt)ó 0

/ 11 991_ 100 _ Györ-sopron-ebel'lfurti vasut 5% Sertést.izlaló . 2UO _ 295'- Osztrák és magyar &züst • 
Pestd.ros kölcsöne 1870. évből6% 106!50 Kassa·oderbergi vasnt 4% 146 _

1
14'7 _ Sóskuti kőbánya NéiD"t birod. bankj. vagy ezekkel 

" • " 1871. évböl 6% 10715f1 -1- Magyar galicziai vasut3% . 1681- 169 _ Spódium• és csontlisztgyár 155 _ egyenért. bankj. (100 márkáért) 
Budapesti fóv. 1880. kölcsöne 6% 100 7/l 101125 M. ny. v (sz.-győr-gráczí vasut 3% 168Í50 J69,5J Száiioda-részvénytársaság Ném.bankp.IOOném. bir. márkáért 
Budapesti bankegys. részvényt. . 94150 94 i_ Osztrák államvasut 3%. . . . 244~1- 245- Tégla- és mészégetö ujJaki 184 _ 186 _ Amsterdam 100 hollandi frtért · 

62 25 6~,4G 
62 52 62i45 

10510 105'40 
50 ~ü 50' 30 
50 lá' 50125 

1 ~6 Ro 127 ~ü 

Magy. ált. hitelbank . . . . 288 - 288!50 Pécs-barcsi vasut 3% Töri.ik dohányrészvény • . . 52_ 53,_ Pária 100 frankért . • 
Magy. jelz. hitl.ll. kib. in. elismv.' 113.0:50, 131\-l Tisza-vidéki vasut 3% • ' 249)-_ 251)- (jőztéglagyárkőbi.nyai szelv.nélk. ~54:-12471-' Svá.jczi pénzpiaczok 100 fraokér. 
MallY· leFz. és pt"nzváltó ~fi~25 !:ln 7fi Osztr. dunagözha.Józási társ. 3"/0 •• M. jl'lz.-ba.nk ny. kölcsönkötv. 4sz. 103'75

1 
lt14 ~5. London 10 toot sterlingért 

------------------ ------~---------------------- ----~------------------Ajánlati tárgyalási hirdetmény. 
A Kelmák község alsó hat:írában és a 

Hosszuaszó község alatt létesitendő partvédmü­
vek épitési, nemkülönb('n a Hosszuaszó község 
alatt terve.zett átvágás kiásatási munkálataiuak 
vállalat utján való biztositása czéljából ezennel 
zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 1 

A vállalatot szabályozó szerzódés tervezete, i 
az általános és részletes építési feltételek, ter-

1 

vezetek és egyébb tájékoztató adatok 1\Z aradi 
m. kir. folyammérnöki hivatalnál (Aradon, Űz­
utcza, 27. szám I. emelet) a hivatalos órák 
alatt megtehinthetók. 

Az ajánlattevő köteles magyar nyelven szer­
kesztett ajánlatában világosan kijelenteni, hogy 
a helyi viszonyokat ismeri, a szerzódési terve­
zetet és a.z annak kiegészitó részét képező ál~ 
talános és részletes építési feltételeket mt>gte­
kint~tte, - megértette és azokat változatlanul 
elfogadja,- köteles továbbá azon egységárakat, 
melyek mellett a szóban forgó munkálatokat 
elvállalni hajlandó számokkal és betükkel vilá· 
gosan és érthetően kiirni. 

Az ajánlatok kellően bélyegzett, öt pecsét­
tel lezárt és az ajánlat tárgytit képe7ő munká­
latokat jelző felirattal ellátott boriték ban, mely­
hez egyuttal 1320 írtnyi bánatpénznek kész­
pénzben vagy óvadékképen értékpapirokban 
az aradi m kir. adóhivatalban történt letételét 
tanusitó pénztári nyugta és a részletes építési 
feltételek értelmében szállitandó kövekból minta­
kó is csatolandó, az aradi m. kir. folyammér­
nöki hivatalnál f. évi május hó 14-ik napjának 
d. e. 9 órájáig nyujtandók be. 

A bánatpénznek az ajánlatokhoz készpénz· 
ben vagy értékpapirokban való csatolása meg 
nem engedtetik. 

Az ajánlatok felbontása, ruelynél az aj}\n­
lattevók is jelen lehetnek, a jelzett napon d. e. 
10 órakor a newzett folyammérnöki hivatal hi­
vatalos helyiségében fog eszközöltetni. 

A fenti határozatoktól bármi tekintetben 
eltérő, vagy elkésve benyujtott, ugyszintén a 
táviratilag tett ajánl.ltok nem fog;;ak figye~ 

lembe vétetni. 
Aradon, 1887. évi ápril hó 23-an. 

Az aradi m. kir. folyammérnöki hivatal. 
.luventiuM Antal, 

312 1-3. ltir. folynmmémök, 

= Uzlethelyiség ~ 

Lábak kezek helyett. 
Aradon, a buzatéren felállitott díszes sátor­

torban csak rövid ideig látható a világhirü. 
mindenütt nagy feltünést keltett 

' 

~.~ ~'!J 
ll~. li$' tTBtl\ ~I !'ll Q/l tl§} 
-e_,....,~ .... --- 'W"''{i"""' ... ""' ""'t~ 

ki kezek nélkül születvén, lábaival bimez, köt. nrr, hor~ 
gol, ir, rajzol, fest, eszik, iszik és zen~) részére készitett 
hegedün ; azonfelül mindentéle más munkálatoka.t végez 
lábaival, mit sokan kezeikkel sem képesek teljesiteni -
A természet, mely sokszor tapasztalható különös S1.eszé­
lyeivel, e leánynak sem kezeket st>m karokat nem adott, 
az ált<il pótolja helyre e hibát, hogy apró lábainak rend­
kivüli ügyességet adott, ugy hogy ezekkel csaknem min­
dent képes tPnni, mit mások kezeikkel. 311.-1.2. 

~~1~:--~~~i_~ ~~~~~~~~~~~~ 
Felhtvas. Figyelmeztetés. . ·~ 

~A hadmen~ességi , dijról. szóló !880 ev1 Az ip<~ros és kereskedé) tanonczok isk láit: 
XXV !I, t.-cz .. l a. §-a ertelm~b~n. ~elh1vatnak a látogató iparhatósági mt·gbizott.ak jelentésétJól ;t 
hadkoteleze~s~g .~.h~l az 1876. evt. ota felmentett kitünik, hogy ., tanonczol< a tanórák alkaluní- ; 
h~t~me.~tessegl _diJ~Otelesek nuszermt had;mentes- val rendesen elkésve jelennek meg 11 ez által J 
se.Q~ .. d~J. vallo~na.s~1ka(o~meiyre a ny?mta!~any, az nem csak kiképPztet.ésük szenved csorbát, ha· i 

ado~gyt o~zta.ly~al dtJm~nt~ssen ba~ .. m~kor et~e- nem a tanit.ás menete ia megza,·artatik. -:, 
heto) fol:vo. a~ril hó v_~gmg az a(lóü_qy~ o~zt~ly- Figy Irueztetnek ennélfogva. a tan.mczot 5 

nak a~na./ mkabb, beadJak, mert a .v~llo~asatkat tartó kereskedő é11 iparo>~ urak, miszerint t.a- ' 
beactm elmulasztok ellen a1. 1880 eVI XXVII. t.· nonczaikat az iskolába rendes időben s laktá­
cz. 20. ill~tve 22. §-ának teljes szigora fog al- volsá~ukhoz viszonyitottan elég korán küldjék 
kalma~tat~I. . , _ .. .. f' l, mivel a későn E'irkező tanonczak ellenőr· 
. F elhtvatnak, ~ Sa)~t érdeknkben , k_ulk_l!ose_n könyvébe a jelenlét igazoltatni nem fog, az 

Látható d. e. 9 órától esti 9 óráig. IS munkaadók, ~Iszermt _ ha?mentessegt d,1J k~- óra .:!li nt elmula~'ztott bejegy«>zt(~tni s az illető 
Bemeneti dij 20 kr. (.;yermekeknt"k IOkr. teles alka.~m:tzottatkat a torve~yes. ,val~omas t~- kereskedő vagy mester a?. 18~4 évi XVII. t • 

"'-7"a.lód.1 angol 

s hozzávaló eszközök u~ry mint kantár (duppht és szimpla) 
kengyelazij, sabla, nyereg, leszoritó gurtni. ken-
gyelvas. 17-43.150 

Angol nyer3g szappan. 
Lovagló eszközök és hajtó ostorok. 
Lüiiichi vad~ztegyverek, revolverek és vadászat 

kellékek nagyraktára 

ERNYEI GYULA-nál. 

te!re utas1t~ak, mert .& va!lomas h1anyahan a ~1J: ez. 157. a) pontja értelméhen a mulasztásért ; 
k~teiesre ~IVa~a~ból r IS kirendelt h~dmen~esse~I l bír.~ággal büntettetui fog. ', 
dlJ az 18~3. ev1 IX. t.-.cz. ~· §-a. ertelmeben ,~, Aradont 1887 évi ápdl ho 7 ·én. 

munk;:~~k~~~8~~g á~;8~ótr~~2-én. . . - - . U r L á ~-Í Y C- J 

A . . f , főkapitány. .. 
varos1 anacs. ~~ r.~ . , G)Cl@ ~~ • 

~~~~·~~:b:~~~J![;~ ~(W~~~~Jli(~)~~[~~-j;. 
--~~ . -~ .... ~~ i~ V' ~ d: ~ ~ . 

r••••••••··--··••••·•---·-:; 
lillnl1]11.; vá s·árj'as~k! ~~,a~~~ ~a~n:w-r~e, f) • ~ ~ -.,~ .. ~~ ~~ ... ,..~,..,.,,._,~ !a~ w'éil•• !--~-~~~~ e" 

Teljes tisztelettel értesitem nagyrabersült vevőimet és a t. közönsé-. • 1 

get, hogy a legujabb áruczikekkel dusan ellátarn 1 ... ~ 
-OOO kézmü-, rövid-, norinbergi~, fehérnemü-áru . a és ~J:~i~ 
A~!~y~z!!~L · B i )4 Leszállilotl~~~~n~::o~~~1:!~~~~kz~~:~á~a~::ui~atallanok. ID l: 

E~y vf.g v&szon, 30 röf, 4.50, 5.50, 6.-. 7.-, , Nsp- és es\~erny?k 90 kr .. l frt, 1.20, 1.50, 1--1 l c 
~ v fl 8 forint. i .2, 3, 4. n frtlg. l 

Van szerenesém tisztelettel értesiteni a l Csoda ereász és sziléziai vászon 6, 6, 7, 8, 9. , Finom chiffon, oxford tis kretoniugek 90, ct-
n. é. közönséget, hogy ' nl Hí frtig. Í 1.-~ ? .20, 1.50, 1.80. 2 frt. 

\{lJ Kiilönféle vásznak rófe 12, 14, 16, 18, 20, 25, l Dol!!ozo-mgek 65. 70, 80, 90 kr. ~ 

gyó2'yRzert,·ír('liDat . kra.jezár. ! Férfi Jahravalók várlzonból 60, 70, 80. 90 kr. : •• 
L 7 8 Kanavasz. oxford, zephir. 1 vég, 30 röf 5, 6 i Fino.m !löi i.ngek 6~, 75, 85, 90. 1.20, l.l>O. 

d llá bb · k · O 7, 8, 9 forint. · j Feher es szmes also-szoknyak 80, 1:10, 1.-, ". 
gaz .~o_n ek t~amt''~ nallyok .. varos.o gyogy· . l '- K 

1 
, .. 

1 
~ d h' 

18 20 22 25 
<>o k . 1.20 1 50. H e ; 

szarwtorama mm aJ<ira meg ·1vantato 8 ü ön1P e ox.or_ zep 11· . ' • • • •• • ;) 1:· ; MellfilzŐk ·60, 65, 70, 80, 90, 1.20, 1.50. 1-' l ~ 

rryo' rryszorokkol, kn'"lo"n}orros(lorrokkol. • '"B Kardtonok. klegtuJaukbakJ16d,. 18t. 2bob, k22,2· o2a -~-~- ! Gyermekingak 6o, 7o, su, 9o. t.-. 
~ ~ U U U U~U I)U~U U \ll 0~5~r~~ k~~~ ono ' eg Jva osa a . ' "'"'• i ~yakk~.ndők_, 14, 18,,.. 20., 2ó(, 30, 40 .• 5u kr. 

Ajanlom saját kész'tmén ü és szarenesés 8 i o K k' t és . - tk 16 18 20 25 kr l Fm. nol hálocorsPtt~k ,o, ~O. 90, l~-, J.::W.1.50. o~ • .. n l"k által ~ l d· . k .. dö o ocz &ZO t szmes SZ\,Ve e , ' ' . Harianyilk n~k. férfiak és gyermekek M.á.míml ~ 
oss~e e e u. nagy e en osegne orven Creppek •. beegek_, cas~irok, loden!. du~la "'szé~ . 8. 10. 12. 15, 20. 25, lfo kr. l 
gyogyazerelmet. 8 r-f les, romden szmben 30. 35. 40. l>O, öO, 10kr. l Gallérok 16 18, 20 kr. O . # 

Eb doboz sa/icyt-{ogpor, · · · 36 tr 1!1 Fekete lüsLterek 20, 22, 25, 30, 40, 50. l Manrbetták 25, 80, 35 kr. • 1 
Egy Oveg sallcyt~szájviz · · • • · 35 " l 0 Fekete ternok. kasmir és crepp. dupla széles ' Munkás-sapkák 25, 30, 40 kr. f-l • 
Egy doboz Helder-féle fogpor · • · · 85 " 55, 60, 70, 80, 90, 1.-, 1.50-ig. ! Gyermek és férfi nemezkalapok 1.-. 1.211, -
Egy doboz legártatlanabb szerekbiil iJsz- Finom ezérna-mosókelmék, ~yermek és férfi i 1.50. 1.80. 3 frtig. . Ü ~~ ~ 
szeállitott ha;por · • · · · · · óO " • öltömökre 25, 30. 40, 50 kr. i Ut&zó-bóröndők (Koffer) 90, 1.20, l 50, 10-Jg. -
Balthányi-féle bajuszpedriJ, mely nagy l ~O Vitorla,:ásznak 20. 22. 25, 30 kr. l Kézi iosaillk 25, 30, 40, öO, ~O. l.-, l.óO. • ~ 
kelendoségnek iJfllend dobozokban 10-12 ,. k k · d · b ll\ • .

1
. Törülközök 16, 18, 20, 25 kr. l Uzérna, selyem és g lll<'~ ez~yü mm, en, szm en. \IZ 

Külőnösen ajánlom 8 különféle gyökerekből • rJ Aszt&lkendök és pohártörülők 20. 2~, 25, 30 kr. 1 Gyermekrui.J~k. fiuk és lea~ykák resu-re. • , 
összeállitott 's l H Aszt&lteritok, szinesek 34, 60, 1.-, 1.20, 1.50 1 Szönyegek, paplanok. pokro<'zok. O e ~ 

SZá.j-"\,r'izet_ 2 forint. üépPsz-öltönyök, gyermek- i·s nói kötök. ,_ • ~ 
." O ~ Asztalteritök é11 asztalkendök 6 szemrly1·e 3.50, MindPnnemü selyemkPndok, szabókellék •. sz~l • : 

mely a szájat 11dén tartja és megóvja a fogat : 4.-; 12 személyra 6. 7, 8 lit. 1 lagok, rüschek, virágo~, gombo~, <'7;Prn~k, -

8 rmothaitásgrtól.aEigny k.ilc~ ZŰ1!ukcg ároa 31' ·:Jkkrá. kKit,ünő ~ ·a ..p Csipke és juttPfüggönyök 20, 22, 25, 30, i pamutok, penzea~. dohany- és S7.1V&rtar~zak, mH,' i''D~ .. ~ .... # 40 kr. ., asztal- és tollké.sek, kanalak, fog-, haJ- és f' . 
Zsebkendök, fe hér és szine.~~, 6 drb 40, 50, ruhakefék, uj ta~tpip~k .é~ ~zipkák, illatsze· 

melyekb'\1 egy, legfeljebb krt •. 'arabusk h$- • 80, 1.-, 3 frtig. J rek, albumok, lskola-tas&ak, poharak, cse: 

1 
J 

sarkon, élénk helyen, állvá­
nyokkal, mellékszobával, fás­
kamara és pinezével azon-

nal, vagy május l-jétől 

bérbeadóg 
nólata, azonnal m•••"oti a .,~nvedöt a J,.- rl Nöi- és gyermekezipók esod!a olcsó árban. . , megés·táoyé•ok, •llitaotók, •inlg•áúk, gum• l ; 
::~;f·~JP~~:rrE{;~;;~~ 8 i ID 05ye,rmc8kk,~czs~1·:oe:s, ::,::5:ó;,~.h2ivoom, a2t.5közöknsr~gofis:ebkl~l·~a:lal~lkt~ánnsyll:ra brual'gzkeádvrpoJt mra, ~ • ~ 
mes izü és tiszta átlútszó. ~'ehtir és sárg& 8 • r. • n • : 
szinü. 1 üveg ára egy fOrint. § • fl 1 • ..: 

Tudakozódhatni a tulaj­
donosnál : Uj terem- utcza 3. 
sz., az udvarban. 

V~gül ajánlom különféle kitünö minöségü • mely 8 legszebb és a legválasztékosabb tárgyakból van összeállitva. • ~ . 

szappanjaimats dus8n felszerel t küliinlcgt"s- A t. közönség pártJogáRáért t\s látogat.ásáért tisztelettel esedezem: /. ) 
!Ségi na!'yraktáromat. • • ' 

Vidéki me!lrcndelt~~ek posta fonW.ltát:al 0 e JIJ( -~~1lT l.., J •J)OJ •~1 '•ratJ ~ ~ 
P'"'"'""'' t'lkii;=r:•:;::ői;:ÍI, 81 • ~JI1~:!r, Arena-~!et, "a kék l'~l:h:s.''.lll. 188-;.8 1:~ 

co~~~cOoccg;;;~~ •••~;:;;;;:;~;;~~~~;;::e~~~;~~~~~~~···••l'" 
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